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      j)

2001 m. gruodþio mën. indeksas, kaip bazë,
yra prilygintas 100. Mënesio t augimo tempas
at, atitinkantis pokytá per 12 mën., kurie
baigiasi mënesá t, gali bûti apskaièiuotas
taikant vienà ið ðiø dviejø formuliø:

      k)

      l)

Vertybiniø popieriø, iðskyrus akcijas, augimo
tempams apskaièiuoti taikomas tas pats metodas
kaip ir pinigø junginiø atveju, o vienintelis
skirtumas yra tas, kad taikoma ne ŒF•, o ŒN•. Taip
daroma norint parodyti, kad metodas, taikomas
Œgrynajam iðleidimui• gauti vertybiniø popieriø
iðleidimo statistikoje, skiriasi nuo metodo,
taikomo Œsandoriams•, kurie taikomi pinigø
junginiø atveju, apskaièiuoti.

Mënesá t pasibaigusio ketvirèio vidutinis augimo
tempas apskaièiuojamas taip:

      m)

kur I t … mënesio t spekuliaciniø akcijø  indeksas.
Panaðiai apskaièiuojamas ir mënesá t pasibaigusiø
metø vidutinis augimo tempas:

      n)

4.3 skirsnyje panaudota apskaièiavimo formulë
taikoma ir 4.4 skirsnyje, ir ji taip pat pagrásta ta
formule, kuri taikoma pinigø junginiø atveju.
4.4 skirsnis pagrástas rinkos vertëmis, o apskai-
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èiavimai … finansiniais sandoriais, kurie neapima
perklasifikavimo, perkainojimo ir kitokiø poky-
èiø, kurie nesusijæ su sandoriais. Valiutø kurso
svyravimai neáskaityti, kadangi visos aprëptos
kotiruojamosios akcijos yra denominuotos
eurais.

VERTYBINIØ POPIERIØ IÐLEIDIMO STATISTIKOS
KOREGAVIMAS DËL SEZONIÐKUMO4

Taikomas bûdas pagrástas multiplikaciniu iðskai-
dymu taikant X-12-ARIMA metodà. Visas vertybi-
niø popieriø iðleidimas dël sezoniðkumo kore-
guojamas netiesiogiai taikant tiesiná pasiskirsty-
mo pagal sektoriø ir pasiskirstymo pagal termino
komponentà dariná.

Koregavimo dël sezoniðkumo procedûros tai-
komos spekuliaciniø akcijø indeksui. Gauti se-
zoniniø veiksniø áverèiai tuomet taikomi liku-
èiams, ið kuriø gaunamas dël sezoniðkumo pa-
koreguotas grynasis i•leidimas. Sezoniðkumo
daugikliai tikslinami kartà per metus arba pri-
reikus.

Panaðiai kaip pavaizduota k ir l formulëse,
mënesio t augimo tempas at, atitinkantis pokytá
per 6 mën., kurie baigiasi mënesá t, gali bûti ap-
skaièiuotas taikant vienà ið ðiø dviejø formuliø:
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4 Smulkiau þr.: ŒSeasonal adjustment of monetary
aggregates and HICP for the euro area•, ECB
(2000 m. rugpjûèio mën.) ir ECB tinklalapio
(www.ecb.europa.eu) skyriaus ŒStatistika• poskyryje
ŒPinigø ir finansø statistika•.
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5.1 SKIRSNIO 1 LENTELË

SVKI KOREGAVIMAS DËL SEZONIÐKUMO4

Taikomas bûdas pagrástas multiplikaciniu ið-
skaidymu taikant X-12-ARIMA metodà (þr. 2
iðnaðà S78 puslapyje). Bendras euro zonos
SVKI dël sezoniðkumo koreguojamas netie-
siogiai, sujungiant perdirbtø maisto produktø,
neperdirbtø maisto produktø, pramonës pre-
kiø, neáskaitant energijos, ir paslaugø dël se-
zoniðkumo pakoreguotas euro zonos eilutes.
Energijos eilutë pridedama be koregavimo,
kadangi nëra jokio statistinio sezoniðkumo
árodymo. Sezoniðkumo koeficientai tikslinami
kartà per metus arba prireikus.

7.1 SKIRSNIO 2 LENTELË

MOKËJIMØ BALANSO EINAMOSIOS SÀSKAITOS
KOREGAVIMAS DËL SEZONIÐKUMO

Bûdas pagrástas multiplikaciniu iðskaidymu
taikant X-12-ARIMA metodà (þr. 2 iðnaðà
S78 puslapyje). Nekoreguoti prekiø, paslaugø,
pajamø ir einamøjø pervedimø duomenys ið
anksto pakoreguojami atsiþvelgiant á darbo
dienos poveiká. Prekiø ir paslaugø duomenys
koreguojami pagal darbo dienas, atsiþvelgiant
á nacionaliniø ðvenèiø dienas. Prekiø kreditø
duomenys taip pat ið anksto koreguojami dël
Velykø. Ðie straipsniai dël sezoniðkumo kore-
guojami panaudojant ðias ið anksto pakore-
guotas eilutes. Visa einamoji sàskaita dël
sezoniðkumo koreguojama sujungiant prekiø,
paslaugø, pajamø ir einamøjø pervedimø dël
sezoniðkumo pakoreguotas euro zonos eilu-
tes. Sezoniðkumo (ir prekybos dienos) koefi-
cientai tikslinami kartà per pusmetá arba pri-
reikus.

7.3 SKIRSNIS

KETVIRTINËS IR METINËS EILUTËS AUGIMO
TEMPØ APSKAIÈIAVIMAS

Ketvirèio t metinis augimo tempas apskai-
èiuojamas pagal ketvirèio sandorius (F

t
) ir

pozicijas (L
t
), šitaip:

10011

3 1

×⎟
⎟

⎠

⎞

⎜
⎜

⎝

⎛
−⎟⎟

⎠

⎞
⎜⎜
⎝

⎛
+= ∏

−= −

t

ti i

i

t

L

F
a

Metinës eilutës augimo tempas yra lygus
paskutinio metø ketvirèio augimo tempui.
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Ben­dro­s i os  pa­ sta­ bos
Mėnesinio biuletenio skyrius „Euro zonos statisti-
ka“ skirtas visos euro zonos statistikai. Smulkesni 
ir išsamesni duomenys su papildomomis aiškina-
mosiomis pastabomis pateikti ECB tinklalapio 
(www.ecb.europa.eu) skyriuje „Statistika“. Patogi 
prieiga prie duomenų suteikiama per ECB statisti-
nių duomenų saugyklą (http://sdw.ecb.europa.eu), 
kurioje numatytos paieškos ir atsisiuntimo galimy-
bės. Kitos paslaugos, teikiamos poskyryje „Duo-
menų paslaugos“, yra įvairių duomenų rinkinių už-
sakymai ir galimybė atsisiųsti duomenis tiesiogiai 
kaip glaustą Comma Separated Value (CSV) rink­
meną. Norėdami gauti papildomos informacijos, 
rašykite mums el. p. statistics@ecb.europa.eu.

Galutinė statistikos įtraukimo į mėnesinį biulete-
nį data yra diena prieš pirmąjį ECB valdančiosios 
tarybos posėdį tą mėnesį. Šio leidinio galutinė 
data yra 2010 m. kovo 3 d.

Jeigu nenurodyta kitaip, visos duomenų eilutės, 
apimančios 2009 m. stebinius, apima Euro 16 
(euro zona, įskaitant Slovakiją) visų laiko eilu-
čių atžvilgiu. Palūkanų normų, pinigų statistikos 
ir SVKI (siekiant nuoseklumo ir P3 sudedamųjų 
dalių, ir priešinių bei SVKI sudedamųjų dalių) 
statistinių duomenų eilutės parodo besikeičian-
čią euro zonos sudėtį. Kur reikia, tai yra parodyta 
lentelių išnašose. Tokiais atvejais, kai yra pagrin-
diniai duomenys absoliutiems ir procentiniams 
2001 m., 2007 m., 2008 m. ir 2009 m. pokyčiams, 
apskaičiuotiems pagal bazinius 2000 m., 2006 m., 
2007 m. ir 2008 m., naudojama ta eilutė, kurioje 
atsižvelgiama į atitinkamai Graikijos, Slovėni-
jos, Kipro, Maltos ir Slovakijos prisijungimą prie 
euro zonos. Istoriniai duomenys apie euro zoną 
iki Slovakijos prisijungimo prie euro zonos patei-
kiami ECB tinklalapyje (http://www.ecb.europa.
eu/stats/services/downloads/html/index.en.html).

Statistinės eilutės apie besikeičiančią euro zonos 
sudėtį grindžiamos atitinkamo laikotarpio, kurio 
statistika pateikiama, euro zonos sudėtimi. Taigi 
duomenys iki 2001 m. yra apie Euro 11, t. y. šias 
11 ES valstybių narių: Belgiją, Vokietiją, Airiją, 
Ispaniją, Prancūziją, Italiją, Liuksemburgą, Ny-
derlandus, Austriją, Portugaliją ir Suomiją. 2001– 
2006 m. duomenys yra apie Euro 12, t. y. Euro 11 
ir Graikiją. 2007 m. duomenys yra apie Euro 13, 
t. y. Euro 12 ir Slovėniją. 2008 m. duomenys yra 
apie Euro 15, t. y. Euro 13 ir Kiprą ir Maltą, o nuo 

2009 m. duomenys yra apie Euro 16, t. y. Euro 15 
ir Slovakiją.

Kadangi Europos valiutos vieneto (ekiu) sudėtis 
nesutampa su šalių, dabar įvedusių bendrą valiu-
tą, anksčiau turėtomis valiutomis, duomenims iki 
1999 m., iš pradžių išreikštiems dalyvaujančiomis 
valiutomis ir perskaičiuotiems iš dalyvaujančių 
valiutų į ekiu atitinkamo laikotarpio ekiu kursais, 
poveikį darė euro neįvedusių ES valstybių narių 
valiutų pokyčiai. Siekiant išvengti šito poveikio 
pinigų statistikai, duomenys iki 1999 m.� išreikšti 
vienetais, perskaičiuotais iš nacionalinių valiutų 
pagal 1998 m. gruodžio 31 d. nustatytus neatšau-
kiamus euro kursus. Jei nenurodyta kitaip, kainų 
ir išlaidų statistika iki 1999 m. pagrįsta nacionali-
ne valiuta išreikštais duomenimis.

Kur tinka, buvo taikyti agregavimo ir (arba) kon-
solidavimo (įskaitant tarpvalstybinį konsolidavi-
mą) būdai.

Naujausi duomenys dažnai būna išankstiniai ir 
gali būti tikslinami. Dėl apvalinimo bendros su-
mos ir jų sudedamosios dalys gali nesutapti.

„Kitų ES valstybių narių“ grupę sudaro Bulgarija, 
Čekija, Danija, Estija, Latvija, Lietuva, Vengrija, 
Lenkija, Rumunija, Švedija ir Jungtinė Karalystė.

Daugeliu atvejų lentelėse vartojami terminai ati-
tinka tarptautinius standartus, taikomus, pavyz-
džiui, 1995 m. Europos sąskaitų sistemoje ir TVF 
mokėjimų balanso vadovėlyje. Į sandorius įtraukti 
savanoriški mainai (įvertinti tiesiogiai arba išvesti-
niai), o į srautus – dar ir likučių pokyčiai, atsiradę 
dėl kainų ir valiutų kursų pokyčių, nurašymų ir kt.

Lentelėse teiginys „iki (x) metų“ reiškia „iki (x) 
metų imtinai“.

BENDRA APŽVALGA
 
Pagrindinių euro zonos rodiklių raida apibendrin-
ta bendroje lentelėje.

�	  2.1–2.8 skirsnių duomenys apie pinigų statistiką iki 1999 m. 
sausio mėn. pateikiami ECB tinklalapyje (http://www.ecb.
europa.eu/stats/services/downloads/html/index.en.html) ir 
statistinių duomenų saugykloje (http://sdw.ecb.europa.eu/
browse.do?node=2018811).
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PINIGŲ POLITIKOS STATISTIKA

1.4 skirsnyje pateikta minimalių privalomųjų at-
sargų ir likvidumo veiksnių statistika. Privalomų-
jų atsargų laikymo laikotarpiai kiekvieną mėnesį 
prasideda pagrindinės refinansavimo operacijos 
(PRO) atsiskaitymų dieną po Valdančiosios ta-
rybos posėdžio, kurio metu suplanuotas mėnesio 
pinigų politikos pozicijos įvertinimas. Jie baigia-
si dieną prieš atitinkamą atsiskaitymo dieną kitą 
mėnesį. Metiniai (ketvirtiniai) stebiniai nurodo 
atsargų vidurkius paskutiniais metų (ketvirčio) 
atsargų laikymo laikotarpiais.

1.4 skirsnio 1 lentelėje parodytos kredito įstaigų, 
kurioms taikomi privalomųjų atsargų reikalavi-
mai, atsargų bazės sudedamosios dalys. Į atsargų 
bazę neįskaitomi įsipareigojimai kitoms kredito 
įstaigoms, priklausančioms ECBS minimalių pri-
valomųjų atsargų sistemai, ECB ir dalyvaujančių 
nacionalinių centrinių bankų atžvilgiu. Jei kredi-
to įstaiga negali pateikti duomenų apie kiekį savo 
išleistų skolos vertybinių popierių, kurių terminai 
iki 2 m. ir kuriuos turi anksčiau minėtos įstaigos, 
tam tikrą šių įsipareigojimų procentą ji gali at-
skaityti iš savo atsargų bazės. Skaičiuojant atsargų 
bazę, šis procentas iki 1999 m. lapkričio mėn. buvo 
10 %, o vėliau – 30 %.

1.4 skirsnio 2 lentelėje pateikti pasibaigusių at-
sargų laikymo laikotarpių vidutiniai duomenys. 
Kiekvienos kredito įstaigos privalomųjų atsargų 
dydis pirmiausiai apskaičiuojamas taikant atitin-
kamų įsipareigojimų kategorijų atsargų normą 
skaičiuotiniems įsipareigojimams, remiantis kiek­
vieno kalendorinio mėnesio pabaigos balanso 
duomenimis. Tada kiekviena kredito įstaiga iš 
šios sumos atima 100 000 eurų bendrą nuolaidą. 
Gautos privalomosios atsargos tada susumuoja-
mos euro zonos lygiu (1 stulpelis). Kredito įstai-
gų einamosios sąskaitos lėšos (2 stulpelis) – tai 
agreguotas kredito įstaigų kasdienių einamosios 
sąskaitos lėšų, įskaitant tas, kurios panaudojamos 
atsargų reikalavimams įvykdyti, vidurkis. Atsargų 
perteklius (3 stulpelis) yra einamosios sąskaitos 
lėšų per atsargų laikymo laikotarpį vidurkio per-
viršis virš privalomųjų atsargų. Trūkumai (4 stul-
pelis) apibūdinami kaip privalomųjų atsargų per 
atsargų laikymo laikotarpį trūkusių einamosios 
sąskaitos lėšų vidurkis, apskaičiuotas kredito įs-

taigoms, kurios neįvykdė savo privalomųjų atsar-
gų reikalavimo. Palūkanų norma už privalomąsias 
atsargas (5 stulpelis) lygi ECB Eurosistemos PRO 
normų vidurkiui per atsargų laikymo laikotar-
pį (įvertintam atsižvelgiant į kalendorinių dienų 
skaičių) (žr. 1.3 skirsnį).

1.4 skirsnio 3 lentelėje parodytas bankų sistemos 
likvidumas, apibrėžtas kaip euro zonoje esančių 
kredito įstaigų einamosiose sąskaitose Eurosiste-
moje esančios lėšos eurais. Visos sumos paimtos 
iš Eurosistemos konsoliduotos finansinės ataskai-
tos. Į kitas likvidumo mažinimo operacijas (7 stul-
pelis) neįskaitomas skolos sertifikatų išleidimas, 
inicijuotas nacionalinių centrinių bankų antrame 
EPS etape. Kiti veiksniai (grynieji) (10 stulpelis) 
parodyti Eurosistemos konsoliduotoje finansinėje 
ataskaitoje kaip kiti išgryninti straipsniai. Kredi-
to įstaigų einamosios sąskaitos (11 stulpelis) ly-
gios skirtumui tarp likvidumą didinančių veiksnių 
sumos (1–5 stulpeliai) ir likvidumą mažinančių 
veiksnių sumos (6–10 stulpeliai). Pinigų bazė (12 
stulpelis) apskaičiuojama kaip indėlių galimybės 
(6 stulpelis), banknotų apyvartoje (8 stulpelis) 
ir kredito įstaigų einamosiose sąskaitose esančių 
lėšų (11 stulpelis) suma.

 
PINIGAI, BANKAI IR INVESTICINIAI FONDAI

2.1 skirsnyje pateiktas agreguotas pinigų finansi-
nių institucijų sektoriaus balansas, t. y. visų euro 
zonoje reziduojančių PFI suderintų balansų suma. 
PFI – tai centriniai bankai, kredito įstaigos, kaip 
apibrėžta Bendrijos teisėje, pinigų rinkos fondai 
ir kitos įstaigos, kurios verčiasi priimdamos in-
dėlius ir (arba) indėliams artimus pakaitalus iš 
institucinių vienetų subjektų, kurie nėra pinigų 
finansinės institucijos, ir savo sąskaita (bent jau 
ekonomine prasme) teikdamos paskolas ir (arba) 
investuodamos į vertybinius popierius. Visas pi-
nigų finansinių institucijų sąrašas pateiktas ECB 
tinklalapyje.

2.2 skirsnyje pateiktas konsoliduotas PFI sekto-
riaus balansas, gaunamas įskaičius euro zonoje 
esančių PFI tarpusavio pozicijas į agreguotą ba-
lansą. Dėl kai kurių apskaitos skirtumų PFI tarpu-
savio pozicijų suma nebūtinai turi būti lygi nuliui. 
Likutis parodytas 2.2 skirsnio įsipareigojimų len-
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telės 10 stulpelyje. 2.3 skirsnyje pateikti euro zo-
nos pinigų junginiai ir priešiniai. Jie apskaičiuo-
jami iš konsoliduoto PFI balanso ir apima euro 
zonoje reziduojančių ne PFI pozicijas euro zonoje 
reziduojančiose PFI. Į juos taip pat įskaitomas kai 
kuris centrinės valdžios piniginis turtas ir įsipa-
reigojimai. Pinigų junginių ir priešinių statistika 
koreguojama dėl sezoniškumo ir prekybos dienos 
poveikio. 2.1 ir 2.2 skirsniuose išorės įsipareigoji-
mų straipsnyje parodyta ne euro zonos rezidentų 
turimi i) akcijos ir vienetai, kuriuos išleido euro 
zonoje esantys pinigų rinkos fondai, ir ii) skolos 
vertybiniai popieriai, kurių terminas – iki 2 m. ir 
kuriuos išleido euro zonoje esančios pinigų finan-
sinės institucijos. Tačiau 2.3 skirsnyje šie vertybi-
niai popieriai įskaitomi ne į pinigų junginius, o į 
„grynąjį išorės turtą“.

2.4 skirsnyje pateikta PFI, reziduojančių euro zo-
noje ir nepriklausančių Eurosistemai (t. y. bankų 
sistemai), suteiktų paskolų analizė pagal sekto-
rius, rūšį ir pradinį terminą. 2.5 skirsnyje pateikti 
euro zonos bankų sistemoje laikomi indėliai pagal 
sektorius ir priemones. 2.6 skirsnyje pateikti euro 
zonos bankų sistemos turimi vertybiniai popieriai 
pagal išleidėjo sektorių.

Nuo 2.2 iki 2.6 skirsnio pateikti duomenys apie 
sandorius, kurie apskaičiuojami kaip likučių skir-
tumai, pakoreguoti dėl perklasifikavimo, perkai-
nojimo, valiutos kurso svyravimo ir visų kitų ne 
dėl sandorių atsiradusių pokyčių. 2.7 skirsnyje pa-
rodytas perkainojimas sandoriams apskaičiuoti. 
Nuo 2.2 iki 2.6 skirsnio taip pat pateiktas sando-
riais pagrįstas augimo tempas procentiniais poky-
čiais per metus. 2.8 skirsnyje parodyta kai kurių 
PFI balanso straipsnių ketvirtinė analizė pagal 
valiutas.

Smulki informacija apie sektorių apibrėžtis išdės-
tyta „Pinigų finansinių institucijų ir rinkų statisti-
kos sektorių vadovėlyje – statistinio klientų klasifi-
kavimo taikymas. Trečias leidimas“ (ECB, 2007 m. 
kovo mėn.). Leidinyje „Reglamento ECB/2001/13 
dėl PFI balanso statistikos taikymo paaiškinimai“ 
(ECB, 2002 m. lapkritis) išdėstyta rekomenduoja-
ma praktika, kurios turi laikytis nacionaliniai cen-
triniai bankai. Nuo 1999 m. sausio 1 d. statistika 
renkama ir tvarkoma remiantis 1998 m. gruodžio 
1 d. Reglamentu ECB/1998/16 dėl pinigų finansi-

nių institucijų sektoriaus konsoliduoto balanso�, 
su paskutinėmis pataisomis, padarytomis Regla-
mente ECB/2003/10�.

Vadovaujantis šiuo reglamentu, PFI balanse 
straipsnis „pinigų rinkos vertybiniai popieriai“ 
sujungtas su straipsniu „skolos vertybiniai popie-
riai“ tiek turto, tiek įsipareigojimų dalyse.

2.9 skirsnyje parodyti euro zonos investicinių 
fondų (išskyrus pinigų rinkos fondus, kurie būna 
įtraukiami į PFI balansų statistiką) sumų ir sando-
rių balanso likučiai. Investicinis fondas yra kolek-
tyvinio investavimo įmonė, investuojanti iš gyven-
tojų gautą kapitalą į finansinį ir (arba) nefinansinį 
turtą. Visas euro zonos investicinių fondų sąrašas 
skelbiamas ECB interneto svetainėje. Balansas 
yra agreguotas, todėl į įsipareigojimus įtrauktos 
investicinių fondų turimos kitų investicinių fondų 
išleistos akcijos ir (arba) taip pat pateikiami pagal 
investicijų politiką (t. y. Investavimą į obligacijų, 
akcijų fondus, mišriuosius, nekilnojamojo turto, 
alternatyvaus kolektyvinio investavimo fondus ir 
kt.) ir pagal fondo tipą (kintamojo kapitalo fondai 
ir pastoviojo kapitalo fondai). Skirsnyje 2.10 yra 
pateikta daugiau informacijos apie euro zonos in-
vesticinių fondų turimo turto pagrindinius tipus. 
Šiame skirsnyje emitentai yra suskirstyti pagal ge-
ografinį pasiskirstymą, taip pat pagal ekonomikos 
sektorių, kuriame euro zonoje jie veikia.

Daugiau informacijos apie šių investicinių fondų 
statistiką galima rasti „Investicinių fondų statisti-
kos vadove“. Pagal ECB reglamentą ECB/2007/8 
dėl investicinių fondų turto ir įsipareigojimų sta-
tistikos nuo 2008 m. gruodžio mėn. yra renkama ir 
sudaroma suderinta statistinė informacija.

 
EURO ZONOS SĄSKAITOS

3.1 skirsnyje pateikiami ketvirtiniai integruotų 
euro zonos sąskaitų duomenys, suteikiantys iš-
samią informaciją apie namų ūkių (įskaitant ne 
pelno institucijas, teikiančias paslaugas namų 
ūkiams), nefinansinių korporacijų, finansinių kor-
poracijų ir valdžios sektorių ekonominę veiklą, 
taip pat apie šių sektorių tarpusavio ir kitų šalių 
sąveiką (euro zonos atžvilgiu). Paskutinio turimo 

�	  OL L 356, 1998 12 30, p. 7. 
�	  OL L 250, 2003 10 2, p. 19. 
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ketvirčio sezoniškai nekoreguoti duomenys vei-
kusiomis kainomis pateikti supaprastinta sąskai-
tų seka pagal 1995 m. Europos sąskaitų sistemos 
metodologiją.

Trumpai tariant, sąskaitų (sandorių) seka yra to-
kia: 1) pajamų formavimo sąskaita, kurioje paro-
doma, kaip gamybinė veikla virsta įvairių kate-
gorijų pajamomis; 2) pirminių pajamų išdėstymo 
sąskaita, kurioje fiksuojamos pajamos ir išlaidos, 
susijusios su įvairių formų pajamomis iš turto 
(kalbant apie visą ekonomiką, pirminių pajamų 
sąskaitos balansuojantis straipsnis yra nacionali-
nės pajamos); 3) antrinio pajamų paskirstymo sąs-
kaita, kurioje parodoma, kaip institucinio sekto-
riaus nacionalinės pajamos keičiasi dėl einamųjų 
pervedimų; 4) disponuojamųjų pajamų panaudo-
jimo sąskaita, kurioje parodoma, kaip disponuoja-
mosios pajamos išleidžiamos vartojimui arba tau-
pomos; 5) kapitalo sąskaita, kurioje parodoma, 
kaip santaupos ir grynieji kapitalo pervedimai yra 
išleidžiami nefinansiniam turtui įsigyti (kapitalo 
sąskaitos balansuojantis straipsnis yra grynasis 
skolinimas / grynasis skolinimasis); ir 6) finansinė 
sąskaita, kurioje fiksuojamas grynasis finansinio 
turto įsigijimas ir grynasis įsipareigojimų prisiė-
mimas. Kadangi kiekvieną nefinansinį sandorį 
parodo finansinis sandoris, finansinės sąskaitos 
balansuojantis straipsnis konceptualiai taip pat 
yra lygus grynajam skolinimui / grynajam skolini-
muisi, apskaičiuojamiems iš kapitalo sąskaitos.

Be to, pateikiami pradinis ir baigiamasis finan-
siniai balansai, kurie atvaizduoja kiekvieno sek-
toriaus finansinį turtą tam tikru laiku. Galiausiai 
taip pat parodomi kiti finansinio turto ir įsiparei-
gojimų pokyčiai (pvz., atsiradę dėl turto kainų po-
kyčių poveikio).

Finansinių korporacijų sektoriaus finansinė 
sąskaita ir finansiniai balansai pateikiami deta-
liau – suskirsčius į PFI, kitus finansų tarpininkus 
(įskaitant finansinius pagalbininkus) ir draudimo 
korporacijas bei pensijų fondus.

3.2 skirsnyje parodomi euro zonos „nefinansinių 
sąskaitų“ (anksčiau nurodytų 1–5 sąskaitų) ke-
turių ketvirčių kaupiamieji srautai (sandoriai), 
išdėstyti supaprastinta sąskaitų seka.

3.3 skirsnyje parodomi namų ūkių pajamų, išlai-
dų ir kaupiamosios sąskaitos keturių ketvirčių 

kaupiamieji srautai (sandoriai ir kiti pokyčiai) ir 
finansinio balanso sąskaitų likučiai, duomenis pa-
teikiant analitiškiau. Sektoriui būdingi sandoriai 
ir balansuojantys straipsniai pateikiami taip, kad 
būtų aiškiai matyti namų ūkių finansavimo ir in-
vesticijų sprendimai, kartu atsižvelgiant į sąskaitų 
tapatybę, kaip pateikta 3.1 ir 3.2 skirsniuose.

3.4 skirsnyje parodomi nefinansinių korporacijų 
pajamų ir kaupiamosios sąskaitos keturių ketvir-
čių kaupiamieji srautai (sandoriai) ir finansinio 
balanso sąskaitų likučiai, duomenis pateikiant 
analitiškiau.

3.5 skirsnyje parodomi draudimo korporacijų ir 
pensijų fondų keturių ketvirčių kaupiamieji fi-
nansiniai srautai (sandoriai ir kiti pokyčiai) ir fi-
nansinio balanso likučiai.

FINANSŲ RINKOS

Į euro zonos finansų rinkų statistikos eilutes 
įtraukiamos tos ES valstybės narės, kurios tuo 
metu, kai pateikiama statistika, buvo įvedusios 
eurą (besikeičianti sudėtis), išskyrus vertybinių 
popierių išleidimo statistiką (4.1–4.4 skirsniai), 
kuri apima Euro 16, visos laiko eilutės atžvilgiu 
(fiksuota sudėtis).

ECB, naudodamasis ECBS ir TAB duomenimis, 
pateikia statistiką apie vertybinius popierius, iš-
skyrus akcijas, ir statistiką apie kotiruojamąsias 
akcijas (nuo 4.1 iki 4.4 skirsnio). 4.5 skirsnyje 
pateikiamos PFI palūkanų normos už eurais de-
nominuotus euro zonos rezidentų indėlius ir pa-
skolas euro zonos rezidentams. ECB, pasinaudo-
damas naujienų agentūrų duomenimis, pateikia 
statistiką apie pinigų rinkos palūkanų normas, iš 
ilgalaikių vyriausybės obligacijų gaunamas paja-
mas ir vertybinių popierių rinkos indeksus (nuo 
4.6 iki 4.8 skirsnio).

Vertybinių popierių išleidimo statistika apima: 
i) vertybinius popierius, išskyrus akcijas, neįskai-
tant išvestinių finansinių priemonių, ir ii) koti-
ruojamąsias akcijas. Pirmieji aprašyti 4.1, 4.2 ir 
4.3 skirsniuose, o antrieji – 4.4 skirsnyje. Skolos 
vertybiniai popieriai klasifikuojami į trumpalai-
kius ir ilgalaikius vertybinius popierius. „Trumpa-
laikiai“ – tai vertybiniai popieriai, kurių pradinis 
terminas yra 1 m. arba trumpesnis (išskirtiniais 
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atvejais – 2 m. arba trumpesnis). Vertybiniai po-
pieriai, kurių i) terminas ilgesnis, ii) terminai yra 
pasirenkami, iš kurių vėliausias – daugiau kaip 
1 m., arba iii) terminai neapibrėžti, klasifikuoja-
mi kaip „ilgalaikiai“. Euro zonos rezidentų išleisti 
ilgalaikiai skolos vertybiniai popieriai toliau skirs-
tomi į fiksuotųjų ir kintamųjų palūkanų normų 
vertybinius popierius. Fiksuotųjų palūkanų normų 
vertybinius popierius sudaro tokie vertybiniai po-
pieriai, kurių atkarpos palūkanų norma nesikeičia 
visą jų terminą. Kintamųjų palūkanų normų ver-
tybinius popierius sudaro visi vertybiniai popie-
riai, kurių atkarpa periodiškai iš naujo fiksuojama 
atsižvelgiant į nepriklausomą palūkanų normą ar 
indeksą. Apskaičiuota, kad skolos vertybinių po-
pierių statistika apima apie 95 % viso euro zonos 
rezidentų išleidimo. Eurais denominuoti vertybi-
niai popieriai, pateikti 4.1, 4.2 ir 4.3 skirsniuose, 
taip pat apima vertybinius popierius, išreikštus 
euro nacionalinėmis denominacijomis.

4.1 skirsnyje pateikiami pagal pradinį terminą, iš-
leidėjo gyvenamąją vietą ir valiutą suskirstyti ver-
tybiniai popieriai, išskyrus akcijas. Jame nurodomi 
vertybinių popierių, išskyrus akcijas, likučiai, ben-
drasis išleidimas ir grynasis išleidimas, skirstant į: 
i) eurais denominuotus vertybinius popierius ir vi-
somis valiutomis denominuotus vertybinius popie-
rius, ii) euro zonos rezidentų išleistus vertybinius 
popierius bei visus išleistus vertybinius popierius 
ir iii) visų terminų vertybinius popierius bei ilga-
laikius vertybinius popierius. Grynasis išleidimas 
skiriasi nuo likučių pokyčių dėl perkainojimo, 
perklasifikavimo ir kito koregavimo. Skirsnyje 
taip pat pateikiami dėl sezoniškumo pakoreguoti 
statistiniai duomenys, įskaitant dėl sezoniškumo 
pakoreguotą 6 mėn. visų ir ilgalaikių skolos ver-
tybinių popierių augimo tempą, perskaičiuotą į 
metinį. Dėl sezoniškumo pakoreguoti duomenys 
gaunami iš spekuliacinių akcijų indekso, iš jo pa-
šalinus sezoninius poveikius. Plačiau žr. Techni-
nes pastabas.

4.2 skirsnyje pateikiami euro zonos rezidentų iš-
leidėjų likučiai, bendrasis išleidimas ir grynasis 
išleidimas pagal sektorius, suderintus su ESS95. 
ECB įtrauktas į Eurosistemą.

4.2 skirsnio 1 lentelės 1 stulpelyje pateikti visų 
skolos vertybinių popierių ir ilgalaikių skolos ver-
tybinių popierių visi likučiai atitinka 4.1 skirsnio 

lentelės 7 stulpelyje pateiktus euro zonos rezi-
dentų išleistų visų ir ilgalaikių skolos vertybinių 
popierių likučių duomenis. 4.2 skirsnio 1 lente-
lės 2 stulpelyje nurodyti PFI išleistų visų skolos 
vertybinių popierių ir ilgalaikių skolos vertybinių 
popierių likučiai iš esmės sutampa su 2.1 skirsnio 
2 lentelės 8 stulpelyje agreguoto PFI balanso įsi-
pareigojimų dalyje pateiktais duomenimis apie 
išleistus skolos vertybinius popierius. 4.2 skirsnio 
2 lentelės 1 stulpelyje nurodytas visų skolos ver-
tybinių popierių visas grynasis išleidimas atitinka 
4.1 skirsnio lentelės 9 stulpelyje pateiktus euro 
zonos rezidentų viso grynojo išleidimo duomenis. 
4.2 skirsnio 1 lentelėje nurodytas likutinis ilgalai-
kių skolos vertybinių popierių ir visų fiksuotųjų ir 
kintamųjų palūkanų normų ilgalaikių skolos ver-
tybinių popierių skirtumas susidaro dėl nulinės 
atkarpos obligacijų ir perkainojimo.

4.3 skirsnyje pateikiami dėl sezoniškumo pako-
reguoti ir dėl sezoniškumo nepakoreguoti euro 
zonos rezidentų išleistų skolos vertybinių popie-
rių (suskirstytų pagal terminą, priemonės rūšį, 
išleidėjo sektorių ir valiutą) augimo tempai, pa-
grįsti finansiniais sandoriais, kurie sudaromi, kai 
institucinis vienetas prisiima arba įvykdo įsiparei-
gojimus. Dėl šios priežasties perklasifikavimas, 
perkainojimas, valiutos kurso kitimas ir visi kiti 
pokyčiai, kurie atsiranda ne dėl sandorių, skai-
čiuojant augimo tempus, neįskaitomi. Pateikiant 
duomenis, dėl sezoniškumo pakoreguoti augimo 
tempai buvo perskaičiuoti į metinius. Smulkiau 
žr. Technines pastabas.

4.4 skirsnio 1 lentelės 1, 4, 6 ir 8 stulpeliuose paro-
dyti euro zonos rezidentų išleistų kotiruojamųjų 
akcijų likučiai pagal išleidėjo sektorių. Nefinansi-
nių korporacijų išleistų kotiruojamųjų akcijų mė-
nesiniai duomenys atitinka 3.4 skirsnyje (finansi-
nis balansas, kotiruojamosios akcijos) pateiktus 
ketvirtinius duomenis.

4.4 skirsnio 1 lentelės 3, 5, 7 ir 9 stulpeliuose paro-
dytas euro zonos rezidentų išleistų kotiruojamųjų 
akcijų metinis augimo tempas (skirstant pagal iš-
leidėjo sektorių), pagrįstas finansiniais sandoriais, 
atliekamais, kai išleidėjas išleidžia arba išperka 
akcijas už pinigus, išskyrus paties išleidėjo investi-
cijas į nuosavas akcijas. Skaičiuojant metinį augimo 
tempą, neįskaitomi perklasifikavimas, perkainoji-
mas ir visi kiti pokyčiai, nesusiję su sandoriais.
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4.5 skirsnyje pateikta statistika apie visas palūka-
nų normas, kurias euro zonoje reziduojančios PFI 
taiko euro zonoje reziduojantiems namų ūkiams 
ir nefinansinėms korporacijoms eurais denomi-
nuotiems indėliams ir paskoloms. Euro zonos 
PFI palūkanų normos apskaičiuojamos kaip euro 
zonos šalių palūkanų normų, taikomų kiekvienai 
kategorijai, svertinis vidurkis (pagal atitinkamą 
veiklos apimtį).

Statistika apie PFI palūkanų normas klasifikuo-
jama pagal veiklos sritį, sektorių, priemonės 
kategoriją ir terminą, įspėjamąjį laikotarpį ir 
palūkanų normos fiksavimo pradinį laikotarpį. 
Ši nauja PFI palūkanų normų statistika pakeičia 
dešimt pereinamųjų statistinių eilučių apie euro 
zonos mažmenines palūkanų normas, kurios buvo 
skelbiamos ECB mėnesiniame biuletenyje nuo 
1999 m. sausio mėn.

4.6 skirsnyje pateikiamos euro zonos, JAV ir Ja-
ponijos pinigų rinkos palūkanų normos. Kalbant 
apie euro zoną, apžvelgiamas platus pinigų rin-
kos palūkanų normų spektras, nuo vienos nak-
ties indėlių palūkanų normų iki 12 mėn. indėlių 
palūkanų normų. Iki 1999 m. sausio mėn. euro 
zonos sintetinės palūkanų normos buvo skaičiuo-
jamos kaip nacionalinių normų svertinis vidur-
kis, svorius nustatant pagal BVP. Išskyrus vienos 
nakties palūkanų normą iki 1999 m. sausio mėn., 
mėnesinių, ketvirtinių ir metinių normų dydžiai 
yra atitinkamo laikotarpio vidurkiai. Iki 1998 m. 
gruodžio mėn. imtinai vienos nakties indėlių pa-
lūkanų normas išreiškė laikotarpio pabaigos už 
tarpbankinius indėlius siūlytos palūkanų normos, 
o vėliau – euro vienos nakties palūkanų vidur-
kio indekso (EONIA) laikotarpio vidurkiai. Nuo 
1999 m. sausio mėn. palūkanų normos už 1, 3, 6 ir 
12 mėn. indėlius yra euro tarpbankinio skolinimo 
palūkanų normos (EURIBOR). Iki šios datos ga-
liojo už Londono tarpbankinius indėlius siūlomos 
normos (LIBOR). JAV ir Japonijos 3 mėn. indėlių 
palūkanų normas rodo LIBOR.

4.7 lentelėje pateikiamos normos laikotarpio pa-
baigoje, apskaičiuotos pagal nominaliojo neatidė-
liotinų sandorių pajamingumo kreives, remiantis 
AAA reitingą turinčiomis, eurais denominuotomis 
euro zonos centrinės valdžios išleistomis obliga-
cijomis. Pajamingumo kreivės yra apskaičiuotos 

naudojantis Svensson modeliu�. Taip pat skelbiami 
10 m. normų ir 3 mėn. normų bei 10 m. normų ir 
2 m. normų pajamingumo skirtumai. Papildomos 
pajamingumo kreivės (dienos duomenys, įskaitant 
paveikslus ir lenteles) ir atitinkama metodologinė 
informacija pateikiami http://www.ecb.europa.eu/
stats/money/yc/html/index.en.html. Dienos duome­
nys taip pat gali būti atsisiųsti.

4.8 skirsnyje pateikti euro zonos, JAV ir Japonijos 
akcijų rinkos indeksai.

KAINOS, PRODUKCIJA, PAKLAUSA IR  
DARBO RINKA

Daugumą šiame skyriuje aptartų duomenų patei-
kė Europos Komisija (daugiausia Eurostatas) ir 
už statistiką atsakingos nacionalinės institucijos. 
Euro zonos rezultatai gaunami susumuojant atski-
rų šalių rezultatus. Duomenys, kiek įmanoma, yra 
suderinti ir palyginami. Statistika apie valandines 
darbo sąnaudas, BVP ir išlaidų sudedamąsias da-
lis, ekonominės veiklos pridėtinę vertę, pramonės 
produkciją, mažmeninę prekybą ir lengvųjų au-
tomobilių registraciją koreguojama pagal darbo 
dienas.

Duomenys apie euro zonos suderintą vartotojų 
kainų indeksą (SVKI) (5.1 skirsnis, 1 lentelė) yra 
nuo 1995 m. Šio indekso pagrindas – nacionaliniai 
SVKI, kuriuos sudarant visose euro zonos šalyse 
vadovaujamasi ta pačia metodika. Prekių ir pas-
laugų sudedamosios dalys grupuojamos remian-
tis individualaus vartojimo išlaidų pagal paskirtį 
klasifikacija (IVIPK/SVKI). SVKI apima ekono-
minėje euro zonos teritorijoje esančių namų ūkių 
galutinio vartojimo pinigines išlaidas. Į lentelę 
įtraukti ECB parengti dėl sezoniškumo pakore-
guoti SVKI duomenys ir eksperimentiniai SVKI 
pagrindu apskaičiuoti administruojamųjų kainų 
indeksai.

Gamintojų kainos (5.1 skirsnis, 2 lentelė), pra-
monės produkcija, nauji užsakymai gamybai, 
gamybos apyvarta ir mažmeninės prekybos apy-
varta (5.2 skirsnis) apskaičiuojami remiantis 
1998 m. gegužės 19 d. Tarybos reglamentu (EB) 

�	 Svensson L. E., „Estimating and Interpreting Forward Interest 
Rates: Sweden 1992–1994“, Centre for Economic Policy 
Research, Discussion Paper No 1051, 1994.
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Nr. 1165/98 dėl trumpalaikės statistikos�. Su-
darant trumpalaikę statistiką, nuo 2009 m. sau-
sio mėn. taikoma atnaujinta ekonominių veiklų 
klasifikacija (EVRK 2 redakcija) pagal 2006 m. 
gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos Re-
glamentą (EB) Nr. 1893/2006, nustatantį statisti-
nį ekonominės veiklos rūšių klasifikatorių EVRK 
2 red. ir iš dalies keičiantį Tarybos reglamentą 
(EEB) Nr. 3037/90 bei tam tikrus EB reglamentus 
dėl konkrečių statistikos sričių�. Gamintojų kainų 
ir pramonės produkcijos klasifikavimas pagal pro-
duktų galutinį vartojimą yra suderintas pramonės, 
neįskaitant statybos (EVRK 2 red., B ir E dalys), 
skirstymas į pagrindines pramonės grupes (PPG), 
kaip nustato 2007 m. birželio 14 d. Komisijos re-
glamentas (EB) Nr. 656/2007�. Gamintojų kainos 
rodo gamintojų parduotos pramonės produkcijos 
kainas. Į jas įskaitomi netiesioginiai mokesčiai, iš-
skyrus PVM ir kitus atimamus mokesčius. Pramo-
nės produkcija parodo konkrečių pramonės šakų 
sukuriamą pridėtinę vertę.

Du žaliavų, neįskaitant energijos, kainų indek-
sai, pateikiami 5.1 skirsnio 3 lentelėje, sudaromi 
taikant tą pačią žaliavų aprėptį, bet taikant dvi 
skirtingas koregavimo schemas: vieną schemą, 
pagrįstą atitinkamu euro zonos žaliavų importu 
(2–4 stulpeliai), ir kitą schemą (5–7 stulpeliai), 
pagrįstą euro zonos vidaus paklausos įverčiu arba 
„panaudojimu“, atsižvelgiant į informaciją apie 
importą, eksportą ir kiekvienos žaliavos vidaus 
gamybos apimtį (paprastumo tikslais ignoruojant 
atsargas, kurios vertinamos kaip santykinai stabi-
lios nagrinėjamu laikotarpiu). Pagal importą pa-
koreguotų žaliavų kainų indeksas tinka išorės rai-
dai analizuoti, o pagal panaudojimą pakoreguotų 
žaliavų kainų indeksas tinka konkrečiam tikslui – 
analizuoti tarptautinių žaliavų kainų poveikį euro 
zonos infliacijai. Pagal panaudojimą pakoreguotų 
žaliavų kainų indeksai yra eksperimentiniai duo-
menys. Daugiau informacijos apie ECB žaliavų 
kainų indeksų sudarymą žr. 2008 m. gruodžio mėn. 
ECB mėnesinio biuletenio 1 intarpą.

Darbo sąnaudų indeksai (5.1 skirsnis, 5 lentelė) 
rodo pramonės (įskaitant statybą) ir rinkos paslau-
gų valandinių darbo sąnaudų pokyčius. Jų metodi-
ka nustatyta 2003 m. vasario 27 d. Europos Parla-

�	  OL L 162, 1998 6 5, p. 1. 
�	  OL L 393, 2006 12 30, p. 1.
�	  OL L 155, 2007 6 15, p. 3.

mento ir Tarybos reglamente (EB) Nr. 450/2003 
dėl darbo kaštų indekso� ir jį įgyvendinančiame 
Komisijos reglamente (EB) Nr. 1216/2003, priim-
tame 2003 m. liepos 7 d.� Euro zonos valandinių 
darbo sąnaudų paskirstymas pateikiamas pagal 
darbo sąnaudų sudedamąsias dalis (darbo užmo-
kestį ir darbdavių socialines įmokas bei su darbu 
susijusius darbdavio mokamus mokesčius, atėmus 
darbdavio gautas subsidijas) ir ekonomines veik­
las. ECB apskaičiuoja sutarto darbo užmokesčio 
rodiklį (straipsnis palyginimui 5.1 skirsnio 3 len-
telėje) remdamasis nesuderintais nacionaliniais 
duomenimis.

Vienetinių darbo sąnaudų sudedamosios dalys 
(5.1 skirsnis, 4 lentelė), BVP ir jo sudedamosios 
dalys (5.2 skirsnis, 1 ir 2 lentelės), BVP defliato-
riai (5.1 skirsnis, 3 lentelė) ir užimtumo statistika 
(5.3 skirsnis, 1 lentelė) gaunami iš ketvirtinių na-
cionalinių sąskaitų, sudaromų pagal ESS95.

Nauji užsakymai pramonei (5.2 skirsnis, 4 lentelė) 
parodo per nagrinėjamą laikotarpį gautus užsaky-
mus ir apima pramonės šakas, daugiausia dirban-
čias užsakymų pagrindu, ypač tekstilės, plaušienos 
ir popieriaus, chemijos, metalų, investicinių pre-
kių ir ilgalaikio vartojimo prekių šakas. Duome-
nys apskaičiuoti galiojančiomis kainomis.

Pramonės produkcijos ir mažmeninės prekybos 
apyvartos indeksai (5.2 skirsnis, 4 lentelė) parodo 
apyvartą, įskaitant visas rinkliavas ir mokesčius, 
išskyrus PVM, pagal per nagrinėjamą laikotarpį 
pateiktas sąskaitas. Mažmeninės prekybos apy-
varta parodo visos mažmeninės prekybos, išskyrus 
variklinių transporto priemonių ir motociklų pre-
kybos, be automobilių kuro, apyvartą. Naujų leng­
vųjų automobilių registracija apima individualių 
ir komercinių lengvųjų automobilių registracijas. 
Euro zonos eilutė neapima Kipro ir Maltos.

Kokybiniai verslo ir vartotojų nuomonių tyrimų 
duomenys (5.2 skirsnis, 5 lentelė) sudaromi re-
miantis Europos Komisijos verslo ir vartotojų 
nuomonių apžvalgomis.

Nedarbo lygis (5.3 skirsnis, 2 lentelė) apskaičiuo-
jamas pagal Tarptautinės darbo organizacijos re-
komendacijas. Aktyviai darbo ieškantys asmenys, 
taikant suderintus šių rekomendacijų kriterijus ir 

�	  OL L 69, 2003 3 13, p. 1.
�	  OL L 169, 2003 7 8, p. 37.
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apibrėžimus, laikomi darbo jėgos dalimi. Nedar-
bo lygį pagrindžiantys darbo jėgos įverčiai skiriasi 
nuo užimtųjų ir bedarbių skaičiaus sumos, pateik-
tos 5.3 skirsnyje.

VALDŽIOS SEKTORIAUS FINANSAI

Nuo 6.1 iki 6.5 skirsnio pateiktas euro zonos val-
džios sektoriaus iždo balansas. Duomenys iš es-
mės yra konsoliduoti ir pagrįsti ESS95 metodika. 
Euro zonos agreguotus metinius veiklos rezulta-
tus, pateiktus 6.1–6.3 skirsniuose, rengia ECB, 
remdamasis nacionalinių centrinių bankų teikia-
mais suderintais ir reguliariai atnaujinamais duo-
menimis. Todėl duomenys apie euro zonos šalių 
iždo (biudžeto) deficitą ir skolą gali skirtis nuo 
deficito perviršio duomenų, kuriuos renka ir nau-
doja Europos Komisija. Euro zonos agreguotus 
ketvirtinius veiklos rezultatus, pateiktus 6.4 ir 6.5 
skirsniuose, rengia ECB, remdamasis Eurostato ir 
nacionaliniais duomenimis.

6.1 skirsnyje pateikti metiniai duomenys apie 
valdžios sektoriaus pajamas ir išlaidas yra pagrįs-
ti apibrėžimais, nustatytais 2000 m. liepos 10 d. 
Komisijos reglamente (EB) Nr. 1500/200010, ku-
riuo remiantis buvo padarytos ESS95 pataisos. 
6.2 skirsnyje pateikta smulki informacija apie 
valdžios sektoriaus bendrą konsoliduotą skolą 
nominaliąja verte, atsižvelgiant į Sutarties nuos-
tatas dėl deficito perviršio skaičiavimo procedū-
ros. 6.1 ir 6.2 skirsniuose pateikti kiekvienos euro 
zonos valstybės duomenys pagal jų svarbą vado-
vaujantis Stabilumo ir augimo pakto nuostatomis. 
Kiekvienos euro zonos šalies biudžeto deficito 
arba pertekliaus duomenys atitinka deficito per-
viršio skaičiavimo procedūros B.9, kaip apibrėžta 
Tarybos reglamente (EB) Nr. 479/2009 dėl nuo-
rodų į ESS95. 6.3 skirsnyje pateikti valdžios sek-
toriaus skolos pokyčiai. Skirtumas tarp valdžios 
sektoriaus skolos ir valdžios sektoriaus deficito 
pokyčio – deficito ir skolos sureguliavimo – iš es-
mės aiškinamas valdžios finansinio turto sando-
riais ir užsienio valiutos kurso vertinimo poveikiu. 
6.4 skirsnyje pateikti ketvirtiniai duomenys apie 
valdžios sektoriaus pajamas ir išlaidas grindžiami 
apibrėžimais, nustatytais 2002 m. birželio 10 d. 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) 

10 	OL L 172, 2000 7 12, p. 3.

Nr. 1221/200211 dėl valdžios sektoriaus ketvirtinių 
nefinansinių ataskaitų. 6.5 skirsnyje pateikiami 
ketvirčio duomenys apie bendrą konsoliduotą 
valdžios sektoriaus skolą, deficito ir skolos su-
reguliavimą bei valdžios sektoriaus skolinimosi 
poreikį. Šie skaičiai yra gaunami naudojantis 
valstybių narių teikiamais duomenimis pagal Re-
glamentą (EB) Nr. 501/2004 ir Reglamentą (EB) 
Nr. 222/2004 bei nacionalinių centrinių bankų tei-
kiamais duomenimis. 

IŠORĖS SANDORIAI IR BALANSAI
 
Mokėjimų balanso ir tarptautinių investicijų 
balanso statistikoje vartojamos sąvokos ir api-
brėžtys (7.1–7.4 skirsniai) iš esmės atitinka TVF 
mokėjimų balanso vadovą (5 leidimas, 1993 m. 
spalis), 2004 m. liepos 16 d. ECB gaires dėl sta-
tistinių duomenų pateikimo ECB reikalavi-
mų (ECB/2004/15)12 ir jas iš dalies keičiančias 
2007 m. gegužės 31 d. ECB gaires (ECB/2007/3)13. 
Papildoma informacija apie euro zonos mokėjimų 
balanso ir tarptautinių investicijų balanso statisti-
koje taikomas metodologijas ir šaltinius pateikta 
ECB leidinyje „Europos Sąjungos mokėjimų ba-
lanso ir tarptautinių investicijų balanso statisti-
kos metodai“ (2007 m. gegužės mėn.), ir šiuose 
užduoties grupių pranešimuose: „Investicijų port-
felio rinkimo sistemos“ (2002 m. birželio mėn.), 
„Investicijų portfelio pajamos“ (2003 m. rugpjū-
čio mėn.) ir „Tiesioginės užsienio investicijos“ 
(2004 m. kovo mėn.), kuriuos galima atsisiųsti iš 
ECB tinklalapio. Be to, ECB/Komisijos (Euros-
tat) užduoties grupės dėl mokėjimų balanso ir 
tarptautinių investicijų balanso statistikos koky-
bės pranešimas (2004 m. birželio mėn.) yra patei-
kiamas Pinigų, finansų ir mokėjimų balanso statis-
tikos komiteto (Committee on Monetary, Financial 
and Balance of Payments Statistics) tinklalapyje  
(www.cmfb.org). Pirmasis euro zonos mokėjimų 
balanso ir tarptautinių investicijų balanso metinis 
kokybės pranešimas, pagrįstas užduoties grupės 
rekomendacijomis ir 2008 m. balandžio mėn. pa-
skelbtos ECB statistikos kokybės sistemos pagrin-
diniais principais, pateikiamas ECB tinklalapyje.

7.1–7.4 skirsnių lentelėse laikomasi TVF mokėji-
mų balanso vadove nustatytos ženklų tvarkos, per-

11 	OL L 179, 2002 7 9, p. 1.
12	  OL L 354, 2004 11 30, p. 34.
13	  OL L 159, 2007 6 20, p. 48.
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viršiai einamojoje sąskaitoje ir kapitalo sąskaitoje 
žymimi su pliuso ženklu, o finansinėje sąskaitoje 
pliuso ženklas reiškia įsipareigojimų padidėjimą 
arba turto sumažėjimą. 7.2 skirsnio lentelėse tiek 
kredito, tiek debeto sandoriai parodomi su pliuso 
ženklu. Be to, nuo 2008 m. vasario mėn. ECB mė-
nesinio biuletenio 7.3 skirsnio lentelių tvarka buvo 
pakeista, kad būtų galima kartu pateikti mokėjimų 
balanso, tarptautinių investicijų balanso ir atitin-
kamų augimo tempų duomenis; naujose lentelėse 
turto ir įsipareigojimų sandoriai, kurie atitinka li-
kučių padidėjimą, parodomi su pliuso ženklu.

Euro zonos mokėjimų balansą sudaro ECB. Nau-
jausius mėnesio duomenis reikėtų vertinti kaip iš-
ankstinius. Duomenys peržiūrimi, kai paskelbiami 
kito mėnesio duomenys ir (arba) išsamus ketvirčio 
mokėjimų balansas. Ankstesni duomenys peržiū-
rimi periodiškai arba tuo atveju, jei atsiranda po-
kyčių duomenų šaltinio sudarymo metodikoje.

7.2 skirsnio 1 lentelėje taip pat pateikiami sezo-
niškai koreguoti einamosios sąskaitos duomenys. 
Kai reikalinga, duomenys taip pat koreguojami dėl 
darbo dienų, keliamųjų metų ir (arba) Velykų po-
veikio. 7.2 skirsnio 3 lentelėje ir 7.3 skirsnio 8 len-
telėje pateikiamas euro zonos mokėjimų balansas 
ir tarptautinių investicijų balansas pagal valstybes 
ir geografines zonas pagrindinių šalių partnerių 
atžvilgiu, tiek pagal atskiras šalis, tiek pagal šalių 
grupes, išskiriant ne euro zonos ES valstybes na-
res ir valstybes ar zonas, nepriklausančias ES. Šis 
paskirstymas taip pat parodo sandorius ir likučius 
ES institucijų (kurios, išskyrus ECB, statistiniais 
tikslais traktuojamos kaip nepriklausančios euro 
zonai, nepaisant fizinės jų buvimo vietos) atžvil-
giu, kai kuriais tikslais – ir ofšorinių centrų ir 
tarptautinių organizacijų atžvilgiu. Šis paskirsty-
mas neapima investicijų portfelio įsipareigojimų, 
išvestinių finansinių priemonių ar tarptautinių at-
sargų sandorių ar likučių. Be to, nepateikiami ats-
kiri duomenys apie mokėtinas investicijų pajamas 
Brazilijai, žemyninei Kinijos daliai, Indijai ar Ru-
sijai. Paskirstymas pagal valstybes ir geografines 
zonas pateiktas 2005 m. vasario mėn. ECB mėne-
sinio biuletenio straipsnyje „Euro area balance of 
payments and international investment position 
vis-â-vis main counterparts“.

Duomenys apie euro zonos mokėjimų balanso fi-
nansinę sąskaitą ir tarptautinių investicijų balansą 

7.3 skirsnyje pagrįsti sandoriais ir likučiais euro zo-
nos ne rezidentų atžvilgiu, vertinant euro zoną kaip 
vieną ekonomikos subjektą (taip pat žr. 2002 m. 
gruodžio mėn. ECB mėnesinio biuletenio 9 intar-
pą, 2007 m. sausio mėn. ECB mėnesinio biuletenio 
5 intarpą ir 2008 m. vasario mėn. ECB mėnesinio 
biuletenio 6 intarpą). Tarptautinių investicijų ba-
lanso duomenys įvertinti galiojančiomis rinkos 
kainomis, išskyrus tiesiogines investicijas, kur 
nekotiruojamos akcijos ir kitos investicijos (pvz., 
paskolos ir indėliai) vertinami nominaliąja verte. 
Ketvirtinis tarptautinių investicijų balansas suda-
romas remiantis tokia pat metodine sistema, kaip ir 
metinis tarptautinių investicijų balansas. Kadangi 
kai kurių duomenų šaltinių pagal ketvirčius nėra 
(arba iš jų gaunami duomenys vėluoja), ketvirtinis 
tarptautinių investicijų balansas iš dalies apskai-
čiuojamas remiantis finansiniais sandoriais, turto 
kainomis ir valiutų kursų raida.

7.3 skirsnio 1 lentelėje apibendrinamas tarptau-
tinių investicijų balansas ir finansiniai sandoriai 
euro zonos mokėjimų balanse. Metinio tarptau-
tinių investicijų balanso pokyčio pasiskirstymas 
apskaičiuojamas taikant statistinį modelį tarp-
tautinių investicijų balanso pokyčiams, išskyrus 
sandorius, naudojantis informacija apie pasi­
skirstymą pagal šalis ir geografines zonas, turto 
ir įsipareigojimų pasiskirstymą pagal valiutas, taip 
pat įvairaus finansinio turto kainų indeksus. Šioje 
lentelėje 5 ir 6 stulpeliai rodo rezidentų vienetų 
tiesiogines investicijas užsienyje ir nerezidentų 
vienetų tiesiogines investicijas euro zonoje.

7.3 skirsnio 5 lentelėje skirstymas į „paskolas“ ir 
„grynuosius pinigus ir indėlius“ pagrįstas sandorio 
šalies nerezidentės sektoriumi, t. y. turtas nerezi-
dentų bankuose yra klasifikuojamas kaip indėliai, 
o turtas kituose nerezidentų sektoriuose yra klasi-
fikuojamas kaip paskolos. Šis skirstymas atitinka 
atskyrimą, naudojamą kitoje statistikoje, tokioje 
kaip PFI konsoliduotas balansas ir atitinka TVF 
mokėjimų balanso vadovą.

Eurosistemos oficialiųjų tarptautinių atsargų li-
kučiai ir susijęs turtas bei įsipareigojimai parodyti 
7.3 skirsnio 7 lentelėje. Dėl apimties ir įvertinimo 
skirtumų šie skaičiai nevisiškai sutampa su Euro-
sistemos savaitinėje finansinėje ataskaitoje patei-
kiamais skaičiais. 7 lentelėje pateikiami duomenys 
atitinka tarptautinių atsargų ir užsienio valiutos 
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likvidumo šablono reikalavimus. Eurosistemos tu-
rimų aukso atsargų pokyčiai (3 stulpelis) atsirado 
dėl aukso sandorių, vadovaujantis 1999 m. rugsėjo 
26 d. Centrinio banko aukso sutartimi, atnaujinta 
2009 m. rugsėjo 27 d. Daugiau informacijos apie 
Eurosistemos tarptautinių atsargų statistinį api-
būdinimą galima rasti leidinyje „Eurosistemos 
tarptautinių atsargų statistinis apibūdinimas“ 
(2000 m. spalio mėn.), kurį galima atsisiųsti iš 
ECB tinklalapio. Tinklalapyje taip pat pateikti 
išsamesni duomenys, suderinti su tarptautinių at-
sargų ir užsienio valiutos likvidumo šablonu.

7.4 skirsnyje pristatoma euro zonos mokėjimų ba-
lanso piniginė išraiška, parodanti ne PFI sando-
rius, kurie rodo PFI grynuosius išorės sandorius. Į 
ne PFI sandorius įtraukti mokėjimų balanso san-
doriai, kurių pasiskirstymo pagal sektorius duo-
menų nėra. Jie yra susiję su einamąja ir kapitalo 
sąskaitomis (2 stulpelis) ir išvestinėmis finansinė-
mis priemonėmis (11 stulpelis). Atnaujintą meto-
dinę pastabą apie euro zonos mokėjimų balanso 
piniginį pateikimą galima rasti ECB tinklalapio 
skyriuje „Statistika“. Taip pat žr. 2003 m. birže-
lio mėn. ECB mėnesinio biuletenio 1 intarpą.

7.5 skirsnyje pateikti duomenys apie euro zonos 
prekių eksportą ir importą. Pagrindinis šaltinis 
yra Eurostato duomenys. Duomenys apie vertę ir 
apimties indeksai koreguojami dėl sezoniškumo ir 
darbo dienų. Skirstymas pagal prekių grupes 7.5 
skirsnio 1 lentelėje nuo 4 iki 6 stulpelio ir nuo 9 
iki 11 stulpelio suderintas su klasifikacija pagal 
bendras ekonomines kategorijas ir atitinka Na-
cionalinių sąskaitų sistemos pagrindines prekių 
klases. Gamintojai (7 ir 12 stulpeliai) ir nafta (13 
stulpelis) atitinka Standartinės tarptautinės pre-
kybos klasifikacijos 4 redakcijos apibrėžimą. Geo­
grafinis skirstymas (7.5 skirsnio 3 lentelė) rodo 
pagrindinius prekybos partnerius tiek atskirai, 
tiek pagal regionines grupes. Žemyninė Kinijos 
dalis neapima Honkongo. Dėl apibrėžimų, klasi-
fikacijų, apimties ir įrašų laiko skirtumų užsienio 
prekybos duomenys, ypač apie importą, nevisiš-
kai atitinka mokėjimų balanso statistikos prekių 
straipsnio duomenis (7.1–7.2 skirsniai). Dalis šio 
skirtumo atsiranda dėl to, kad užsienio prekybos 
duomenyse į importuotų prekių duomenis įtrau-
kiamos draudimo ir frachto paslaugos.

Pramonės produkcijos importo kainos ir pramo-
nės produkcijos gamintojų eksporto kainos (arba 
pramonės produkcijos kainos, skirtos užsienio 
rinkai), pateikiamos 7.5 skirsnio 2 lentelėje, buvo 
įdiegtos Europos Parlamento ir Tarybos reglamen-
tu (EB) Nr. 1158/2005, iš dalies keičiančiu Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 1165/98, kuris yra pagrindi-
nis trumpojo laikotarpio statistikos teisinis pa-
grindas. Pramonės importo kainų indeksas apima 
importuotus iš už euro zonos ribų pramonės pro-
duktus, nurodytus Europos ekonominės bendrijos 
statistinio produktų klasifikatoriaus (CPA) B–E 
dalyse, klasifikuojamus pagal veiklos rūšį, ir vi-
sus institucinius importo sektorius, išskyrus namų 
ūkius, valdžios sektorių ir ne pelno institucijas. Jis 
parodo „sąnaudų, draudimo ir frachto“, neįskai-
tant importo muitų ir mokesčių, kainą ir apima 
faktinius sandorius eurais, į apskaitą įtraukus tuo 
metu, kai perduodama prekių nuosavybė. Pramo-
nės produkcijos gamintojų eksporto kainos apima 
visus pagal EVRK 2 redakcijos B–E dalis, klasi-
fikuojamus pramonės produktus, kuriuos euro 
zonos gamintojai tiesiogiai eksportavo į ne euro 
zonos rinką. Čia neįtraukti reeksporto ir didmeni-
ninkų eksporto produktai. Indeksai parodo „fran-
ko laivo denio“ kainą eurais, apskaičiuojamą prie 
euro zonos sienos, įskaitant visus netiesioginius 
mokesčius, išskyrus PVM ir kitus išskaitomus mo-
kesčius. Pramonės produkcijos importo kainos ir 
pramonės produkcijos gamintojų eksporto kainos 
pateikiamos pagal pagrindines pramonės grupes, 
kaip apibrėžia 2007 m. birželio 14 d. Komisijos Re-
glamentas (EB) Nr. 656/2007 (OL L 86, 2001 03 27, 
p. 11). Daugiau informacijos žr. 2008 m. gruo-
džio mėn. ECB mėnesinio biuletenio 11 intarpą. 

VALIUTŲ KURSAI

8.1 skirsnyje pateikti euro nominaliųjų ir realių-
jų efektyviųjų kursų indeksai, kuriuos ECB ap-
skaičiuoja dvišalių euro ir euro zonos prekybos 
partnerių valiutų kursų svertinių vidurkių pa-
grindu. Teigiamas pokytis rodo, kad didėja euro 
vertė. Svoriai pagrįsti prekyba apdirbamosios 
pramonės prekėmis su šiais prekybos partneriais  
1995–1997 m., 1998–2000 m., 2001–2003 m. bei 
2004–2006 m. ir apskaičiuojami atsižvelgiant į 
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trečiųjų rinkų poveikius. EK indeksai gaunami 
susiejant rodiklius, remiantis kiekvienu iš šių 
keturių prekybos svorių rinkinių kiekvieno trejų 
metų laikotarpio pabaigoje. Gaunamo EK indekso 
bazinis laikotarpis yra 1999 m. pirmasis ketvirtis. 
EK21 prekybos partnerių grupę sudaro 11 ne euro 
zonos ES valstybių narių, Australija, Kanada, Ki-
nija, Honkongas, Japonija, Norvegija, Singapūras, 
Pietų Korėja, Šveicarija ir JAV. Į EK41 grupę, be 
EK21 valstybių, taip pat įeina šios šalys: Alžyras, 
Argentina, Brazilija, Čilė, Kroatija, Islandija, In-
dija, Indonezija, Izraelis, Malaizija, Meksika, Ma-
rokas, Naujoji Zelandija, Filipinai, Rusija, Pietų 
Afrika, Taivanas, Tailandas, Turkija ir Venesuela. 
Realieji EK apskaičiuojami taikant vartotojų kai-
nų indeksus, gamintojų kainų indeksus, bendrojo 
vidaus produkto defliatorius ir vienetines darbo 
sąnaudas, tiek apdirbamojoje pramonėje, tiek vi-
same šalies ūkyje.

Daugiau informacijos apie EK apskaičiavimą pa-
teikta 2010 m. sausio mėn. ECB mėnesinio biule-
tenio 5 intarpe „International trade developments 
and revision of the effective exchange rates of the 
euro“, atitinkamoje metodologinėje pastaboje ir 
ECB nereguliariame straipsnyje Nr. 2 („The ef-
fective exchange rates of the euro“, by Luca Buldo-
rini, Stelios Makrydakis and Christian Thimann, 
February 2002), kuriuos galima atsisiųsti iš ECB 
tinklalapio.

8.2 skirsnyje parodyti dvišaliai kursai yra kasdien 
skelbiamų informacinių kursų mėnesio vidurkiai.

 
RAIDA NE EURO ZONOJE

Pateikiant statistiką apie kitas ES šalis nares ir 
stojančiąsias šalis (9.1 skirsnis) laikomasi tų pa­
čių principų, kaip ir pateikiant duomenis apie 
euro zoną. Dėl to apyvartinio kapitalo ir kapitalo 
sąskaitų, ir bendros užsienio skolos duomenyse 
nurodomi specialios paskirties įmonių duomenys. 
9.2 skirsnyje pateikti duomenys apie JAV ir Japoni­
ją, gauti iš nacionalinių šaltinių.  
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2007 M. SAU­SIO 11 D. IR VASARIO 8 D. 

ECB val­dan­èio­ji tary­ba nu­spren­dë, kad pagrin­
diniø refinan­savimo operacijø minimali siû­lo­ma 
norma ir palû­kanø normos uþ nau­do­jimà­si ribinio 
sko­linimo­si ir in­dëliø galimy­bëmis nepakis ir ati­
tin­kamai bus 3,50 %, 4,50 % ir 2,50 %.

 
2007 M. KOVO 8 D. 

ECB val­dan­èio­ji tary­ba nu­spren­dë, kad pagrin­
diniø Eu­ro­sistemos refinan­savimo operacijø mi­
nimali siû­lo­ma palû­kanø norma bus padidin­ta 
0,25 pro­cen­tinio punkto – iki 3,75 %, pradedant 
operacija, uþ ku­rià bus atsiskaito­ma 2007 m. ko­
vo 14 d. Ji taip pat nu­spren­dë nuo 2007 m. ko­vo 
14 d. palû­kanø normas uþ nau­do­jimà­si tiek ribinio 
sko­linimo­si, tiek in­dëliø galimy­bëmis padidin­ti 
0,25 pro­cen­tinio punkto, atitin­kamai – iki 4,75 % 
ir 2,75 %.

 
2007 M. BALAN­DÞIO 12 D. IR GE­GU­ÞËS 10 D. 

ECB val­dan­èio­ji tary­ba nu­spren­dë, kad pagrin­
diniø refinan­savimo operacijø minimali siû­lo­ma 
norma ir palû­kanø normos uþ nau­do­jimà­si ribinio 
sko­linimo­si ir in­dëliø galimy­bëmis nepakis ir ati­
tin­kamai bus 3,75 %, 4,75 % ir 2,75 %.

 
2007 M. BIRÞELIO 6 D. 

ECB val­dan­èio­ji tary­ba nu­spren­dë, kad pagrin­
diniø Eu­ro­sistemos refinan­savimo operacijø mi­
nimali siû­lo­ma palû­kanø norma bus padidin­ta 
0,25 pro­cen­tinio punkto – iki 4 %, pradedant 
operacija, uþ ku­rià bus atsiskaito­ma 2007 m. 
birþelio 13 d. Ji taip pat nu­spren­dë nuo 2007 m. 
birþelio 13 d. palû­kanø normas uþ nau­do­jimà­si 
tiek ribinio sko­linimo­si, tiek in­dëliø galimy­bëmis 
padidin­ti 0,25 pro­cen­tinio punkto, atitin­kamai – 
iki 5 % ir 3 %.

EUROS I ST EMOS  P IN IGØ  POL I T IKOS  PR IEMONIØ 
CHRONOLOG I J A 1

I

2007 M. LIEPOS 5 D., RUGPJŪČIO 2 D.,  
RUGSĖJO 6 D., SPALIO 4 D., LAPKRIČIO 8 D., 
GRUODŽIO 6 D., 2008 M. SAUSIO 10 D.,  
VASARIO 7 D., KOVO 6 D., BALANDŽIO 10 D., 
GEGUŽĖS 8 D. IR BIRŽELIO 5 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pa­
grindinių refinansavimo operacijų minimali 
siūloma norma ir palūkanų normos už naudoji­
mąsi ribinio skolinimosi ir indėlių galimybėmis 
nepakis ir atitinkamai bus 4,00 %, 5,00 % ir 
3,00 %.

2008 M. LIEPOS 3 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pa­
grindinių Eurosistemos refinansavimo ope­
racijų minimali siūloma palūkanų norma bus 
padidinta 0,25 procentinio punkto – iki 4,25 %, 
pradedant operacija, už kurią bus atsiskaitoma 
2008 m. liepos 9 d. Ji taip pat nusprendė nuo 
2008 m. liepos 9 d. palūkanų normas už nau­
dojimąsi tiek ribinio skolinimosi, tiek indėlių 
galimybėmis padidinti 0,25 procentinio punk­
to – atitinkamai iki 5,25 % ir 3,25 %.

2008 M. RUGPJŪČIO 7 D., RUGSĖJO 4 D. IR 
SPALIO 2 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pa­
grindinių refinansavimo operacijų minimali 
siūloma palūkanų norma ir palūkanų normos 
už naudojimąsi ribinio skolinimosi ir indėlių 
galimybėmis nepakis ir bus atitinkamai 4,25 %, 
5,25 % ir 3,25 %.

2008 M. SPALIO 8 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių Eurosistemos refinansavimo operacijų 
minimali siūloma palūkanų norma bus suma­
žinta 0,50 procentinio punkto – iki 3,75 %, 

priedai 

1 	 Eu­ro­sistemos pinigø po­litikos priemo­niø, ágy­ven­din­tø 1999–
2006 m., chro­no­lo­gija pateikta atitin­kamų metų ECB metinėje 
ataskaitoje.
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pradedant operacija, už kurią bus atsiskaito­
ma 2008 m. spalio 15 d. Ji taip pat nusprendė 
palūkanų normas už naudojimąsi tiek ribinio 
skolinimosi, tiek indėlių galimybėmis suma­
žinti 0,50 procentinio punkto – atitinkamai iki 
4,75 % ir 2,75 %, šiam sprendimui įsigaliojant 
nedelsiant. Be to, Valdančioji taryba nuspren­
dė, kad, pradedant operacija, kuri bus įvykdyta 
spalio 15 d., savaitinės pagrindinės refinansa­
vimo operacijos bus atliekamos kaip fiksuotųjų 
palūkanų konkursai, paskirstant visą sumą ir 
taikant pagrindinių refinansavimo operacijų 
palūkanų normą. Be to, nuo spalio 9 d. ECB su­
mažins koridorių tarp nuolatinių galimybių nuo 
200 iki 100 bazinių punktų pagrindinių refinan­
savimo operacijų palūkanų normos atžvilgiu. 
Šios dvi priemonės galios tiek, kiek prireiks, 
bet ne trumpiau kaip iki pirmo 2009 m. atsargų 
laikymo laikotarpio pabaigos, t. y. sausio 20 d.

2008 M. SPALIO 15 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė toliau plėsti 
užtikrinimo sistemą ir didinti likvidumo teiki­
mą. Šiuo tikslu Valdančioji taryba nusprendė: 
i) išplėsti tinkamo naudoti Eurosistemos kre­
dito operacijose įkaito sąrašą, šiam išplėtimui 
galiojant iki 2009 m. pabaigos; ii) padidinti il­
gesnės trukmės refinansavimo teikimą, šiam pa­
didinimui įsigaliojant nuo 2008 m. spalio 30 d. ir 
galiojant iki 2009 m. pirmojo ketvirčio pabaigos; 
ir iii) teikti likvidumą JAV doleriais su užsienio 
valiutos apsikeitimo sandorių pagalba.

2008 M. LAPKRIČIO 6 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių Eurosistemos refinansavimo operacijų 
palūkanų norma bus sumažinta 0,50 procenti­
nio punkto – iki 3,25 %, pradedant operacija, 
už kurią bus atsiskaitoma 2008 m. lapkričio 
12 d. Ji taip pat nusprendė palūkanų normas už 
naudojimąsi tiek ribinio skolinimosi, tiek in­
dėlių galimybėmis sumažinti 0,50 procentinio 
punkto – atitinkamai iki 3,75 % ir 2,75 %, šiam 
sprendimui įsigaliojant 2008 m. lapkričio 12 d.

2008 M. GRUODŽIO 4 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių Eurosistemos refinansavimo operacijų 
palūkanų norma bus sumažinta 0,75 procenti­
nio punkto – iki 2,50 %, pradedant operacija, 
už kurią bus atsiskaitoma 2008 m. gruodžio 
10 d. Ji taip pat nusprendė palūkanų normas už 
naudojimąsi tiek ribinio skolinimosi, tiek in­
dėlių galimybėmis sumažinti 0,75 procentinio 
punkto – atitinkamai iki 3,00 % ir 2,00 %, šiam 
sprendimui įsigaliojant 2008 m. gruodžio 10 d.

2008 M. GRUODŽIO 18 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pa­
grindinės refinansavimo operacijos po atsargų 
laikymo laikotarpio, pasibaigsiančio 2009 m. 
sausio 20 d., ir toliau bus vykdomos taikant fik­
suotųjų palūkanų konkurso procedūrą, paskirs­
tant visą sumą. Ši priemonė bus taikoma tiek, 
kiek to reikės ir ne trumpiau kaip iki 2009 m. 
trečiojo atsargų laikymo laikotarpio paskuti­
nio paskirstymo kovo 31 d. Be to, nuo 2009 m. 
sausio 21 d. nuolatinių priemonių palūkanų 
normų koridorius, kuris 2008 m. spalio 9 d. 
buvo sumažintas iki 100 bazinių punktų vyrau­
jančios pagrindinės refinansavimo operacijos 
palūkanų normos atžvilgiu, bus vėl simetriškai 
padidintas iki 200 bazinių punktų.

2009 M. SAUSIO 15 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių refinansavimo operacijų palūkanų norma 
bus sumažinta 0,50 procentinio punkto – iki 
2,00 %, pradedant operacija, už kurią bus at­
siskaitoma 2009 m. sausio 21 d. Ji taip pat nu­
sprendė, kad palūkanų normos už naudojimąsi 
ribine skolinimosi galimybe ir indėlių galimybe 
bus atitinkamai 3,00 % ir 1,00 %, šiam spren­
dimui įsigaliojant 2009 m. sausio 21 d., pagal 
2008 m. gruodžio 18 d. sprendimą.
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2009 M. VASARIO 5 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių refinansavimo operacijų palūkanų nor­
ma ir palūkanų normos už naudojimąsi ribinio 
skolinimosi ir indėlių galimybėmis nepakis ir 
bus atitinkamai 2,00 %, 3,00 % ir 1,00 %.

2009 M. KOVO 5 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių refinansavimo operacijų palūkanų norma 
bus sumažinta 0,50 procentinio punkto – iki 
1,50 %, pradedant operacija, už kurią bus atsi­
skaitoma 2009 m. kovo 11 d. Ji taip pat nuspren­
dė, kad palūkanų normos už naudojimąsi ribine 
skolinimosi galimybe ir indėlių galimybe atitin­
kamai bus 2,50 % ir 0,50 %, šiam sprendimui 
įsigaliojant 2009 m. kovo 11 d.

Be to, ECB valdančioji taryba nusprendė toliau 
taikyti fiksuotųjų palūkanų konkurso procedū­
rą, paskirstant visą sumą visoms pagrindinėms 
refinansavimo operacijoms, specialios trukmės 
refinansavimo operacijoms ir papildomoms bei 
reguliarioms ilgesnės trukmės refinansavimo 
operacijoms tiek, kiek to reikės ir bet kuriuo 
atveju ir po 2009 m. pabaigos. Valdančioji ta­
ryba taip pat nusprendė toliau taikyti dabartinį 
papildomų ilgesnės trukmės refinansavimo ope­
racijų ir specialios trukmės refinansavimo ope­
racijų dažnumą ir terminą tiek, kiek to reikės ir 
bet kuriuo atveju ir po 2009 m. pabaigos.

2009 M. BALANDŽIO 2 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių refinansavimo operacijų palūkanų norma 
bus sumažinta 0,25 procentinio punkto – iki 
1,25 %, pradedant operacija, už kurią bus atsi­
skaitoma 2009 m. balandžio 8 d. Ji taip pat nu­
sprendė, kad palūkanų normos už naudojimąsi 
ribine skolinimosi galimybe ir indėlių galimybe 
atitinkamai bus 2,25 % ir 0,25 %, šiam sprendi­
mui įsigaliojant 2009 m. balandžio 8 d.

III

2009 M. GEGUŽĖS 7 D.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių refinansavimo operacijų fiksuotoji pa­
lūkanų norma bus sumažinta 0,25 procentinio 
punkto – iki 1,00 %, pradedant operacija, už 
kurią bus atsiskaitoma 2009 m. gegužės 13 d. 
Ji taip pat nusprendė, kad palūkanų norma už 
naudojimąsi ribine skolinimosi galimybe bus 
sumažinta 0,50 procentinio punkto iki 1,75 %, 
šiam sprendimui įsigaliojant 2009 m. gegužės 
13 d., o palūkanų norma už naudojimąsi in­
dėlių galimybe nepakis ir bus 0,25 %. Be to, 
ECB valdančioji taryba nusprendė toliau teikti 
sustiprintą padidintą kredito palaikymą. Kon­
krečiai, – ji nusprendė, kad Eurosistema vykdys 
likvidumo didinimo 1 m. termino ilgesnės truk­
mės refinansavimo operacijas, taikant fiksuotų­
jų palūkanų konkurso procedūrą ir paskirstant 
visą sumą. Be to, ji iš esmės nusprendė, kad 
Eurosistema pirks euro zonoje išleistas eurais 
denominuotas įkaitu užtikrintas obligacijas.

2009 M. BIRŽELIO 4 D.

ECB valdančioji taryba nu sprendė, kad pa­
grindinių refinansavimo operacijų palūkanų 
norma ir palūkanų normos už naudojimąsi ribi­
nio skolinimosi ir indėlių galimybėmis nepakis 
ir bus atitinkamai 1,00 %, 1,75 % ir 0,25 %. Be 
to, ECB valdančioji taryba priėmė sprendimą 
dėl techninių metodų, susijusių su euro zonoje 
išleistų eurais denominuotų įkaitu užtikrintų 
obligacijų pirkimu, dėl kurio sprendimas pri­
imtas 2009 m. gegužės 7 d.

LIEPOS 2 D., RUGPJŪČIO 6 D., RUGSĖJO 3 D., 
SPALIO 8 D., LAPKRIČIO 5 D. IR GRUODŽIO 3 D. 
ir 2010 m. sausio 14 d., vasario 4 d. ir  
kovo 4 d.

ECB valdančioji taryba nusprendė, kad pagrin­
dinių refinansavimo operacijų palūkanų nor­
ma ir palūkanų normos už naudojimąsi ribinio 
skolinimosi ir indėlių galimybėmis nepakis ir 
bus atitinkamai 1,00 %, 1,75 % ir 0,25 %.
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Žo­dy­ne pateikiami kai ku­rie terminai, dažn ai varto­jami mėnesiniame biu­leteny­je. Išsamesnis ir smul- 
kesnis žo dy­nas pateikiamas ECB tin­klalapy­je www.ecb.int/ho­me/glossary/html/in­dex.en.html.

ak­ci­jos (equi­ties) – verty­biniai po­pieriai, ku­riais išreiškiama nu­osavy­bės įmo­nėje dalis. Tai akci­
jos, ku­rio­mis prekiau­jama verty­binių po­pierių biržo­je (ko­tiruo­jamo­sios akcijos), neko­tiruo­jamo­
sios ir kito­kios akcijos. Paprastai už akcijas gau­namos pajamos yra dividen­dai.

aktyvesnis kreditavimo skatinimas (enhanced credit support) – nestandartinės priemonės, kurias 
ECB / Eurosistema naudoja ištikus finansų krizei atsižvelgdami į finansavimo sąlygas ir kreditavi­
mo srautus, be tų, kuriuos galima užtikrinti vien tik mažinant pagrindines ECB palūkanų normas.

at­ly­gis vie­nam dar­buo­to­jui arba už vieną darbo valandą  (com­pensation per em­ploy­ee or per hour 
worked) – ben­dras atly­gis pinigais ar natūra, ku­rį darbdaviai mo­ka darbuo­to­jams, t. y. bru­to dar­
bo užmo­kestis, taip pat premijos, apmo­kėjimas už viršvalan­džius ir darbdavio mokamos so­ciali­
nės apsau­gos įmo­kos, padaly­tas iš visų darbuo­to­jų skaičiaus arba visų dirbtų valandų skaičiaus.

at­sižvelgiant į infliaciją indek­suo­jamos vy­riausy­bės obligacijos (inf lation-indexed government 
bonds) – valdžios išleidžiami sko­los verty­biniai po­pieriai, ku­rių atkarpos mo­kėjimų dydžiai ir 
pagrin­dinė su­ma yra su­sieti su kon­krečiu varto­to­jų kainų in­deksu.

au­tonomi­niai lik­vi­du­mo veiksniai (autonomous li­qui­di­ty factors)  – likvidu­mo veiksniai, ku­rių pa­
prastai nelemia taiko­mos pinigų po­litikos priemo­nės, pavyzdžiui, ban­kno­tai apy­varto­je, vy­riau­sy­
bės in­dėliai cen­triniame ban­ke ir cen­trinio ban­ko gry­nasis užsienio turtas.

bankų ap­klausa dėl sko­linimo (BSA) (bank lending survey (BLS))  – ketvirtinė apklau­sa dėl sko­
linimo po­litikos, ku­rią Eu­ro­sistema atlieka nuo 2003 m. sau­sio mėn. Iš anksto apibrėžtai eu­ro 
zo­nos ban­kų gru­pei pateikiami ko­ky­biniai klau­simai apie kredito stan­dartų, pasko­lų terminų ir 
sąly­gų, pasko­lų paklau­sos po­ky­čius tiek įmo­nių, tiek namų ūkių atžvil­giu.

bendrasis vi­daus produk­tas (BVP) (gross domestic product (GDP)) – visų eko­no­miko­je pagamin­tų 
prekių ir su­teiktų paslau­gų vertė, atėmus tarpinį varto­jimą ir pridėjus gry­nuo­sius mo­kesčius už 
pro­duktus ir importą. BVP galima su­skirsty­ti pagal pro­dukcijos, išlaidų ar pajamų su­dedamąsias 
dalis. Pagrin­diniai BVP su­daran­tys išlaidų jun­giniai yra galu­tinis namų ūkių varto­jimas, galu­tinis 
valdžios varto­jimas, ben­dro­jo pagrin­dinio kapitalo formavimas, atsargų po­ky­čiai, prekių ir pa­
slau­gų eksportas ir importas (įskaitant preky­bą eu­ro zo­nos vidu­je).

centrinis parite­tas (ar­ba centrinis kur­sas) (central pari­ty (or central rate)) – VKM II daly­vau­jan­
čių valsty­bių valiu­tų kursas eu­ro atžvil­giu, ku­riam VKM II yra nu­staty­tos svy­ravimo ribos.

dalinis paskolų nurašymas (writedown) – į PFI balansą įtrauktų paskolų vertės koregavimas ma­
žinant jų vertę, pripažinus, kad jos yra nevisiškai grąžintinos.

dar­bo jėga (labour force) – ben­dras dirban­čių asmenų ir bedarbių skaičius.

dar­bo našumas (labour producti­vi­ty) – pro­dukcijos, ku­rią galima pagamin­ti su tam tikro­mis darbo 
sąnau­do­mis, matas. Darbo našu­mą galima matuo­ti keliais būdais. Paprastai jis matuo­jamas kaip 
BVP (apimtis), padalytas iš bendro darbuotojų skaičiaus arba visų dirbtų valan­dų skaičiaus.
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defliaci­ja (def lation) – nesibaigiantis ir save stiprinantis daugelio įvairių kainų bendrojo lygio 
kritimas, atsirandantis dėl visuminės paklausos sumažėjimo ir įsitvirtinantis lūkesčiuose.

dezinfliacija (disinf lation)  – infliacijos augimo lėtėjimas, galintis laikinai lemti neigiamą inflia­
cijos lygį.

einamo­ji sąskaita (current account)  – m. b. sąskaita, ku­rią su­daro visi prekių ir paslau­gų, pajamų 
ir einamųjų pervedimų eko­no­miniai san­do­riai tarp reziden­tų ir nereziden­tų.

EONIA (euro vie­nos nak­ties palūkanų vidur­kio indek­sas) (EONIA (euro overnight index avera
ge)) – eu­ro tarpban­kinėje rin­ko­je vienos nakties vy­rau­jan­čių efekty­viųjų palūkanų normų matas. 
Apskaičiuo­jamas kaip eu­ro valiu­ta išreikštų neužtikrin­tų vienos nakties sko­linimo san­do­rių, apie 
ku­riuos praneša atitin­kamų ban­kų gru­pė, palūkanų normų svertinis vidurkis.

EU­RIBOR (euro tarp­bankinio sko­linimo palūkanų nor­ma) (EU­RIBOR  (euro interbank offered 
rate)) – palūkanų norma, pagal ku­rią aukštą kredito reitin­gą tu­rin­tis ban­kas yra pasiren­gęs pasko­
lin­ti lėšų eu­rais kitam aukštą kredito reitin­gą tu­rin­čiam ban­kui. Apskaičiuo­jama kasdien įvairaus 
termino iki 12 mėn. tarpban­kiniams in­dėliams.

euro efektyvieji kursai (EK, nominalieji / realieji) (effective exchange rates (EERs of the euro (nominal 
/real) – dvišalių euro kursų svertiniai vidurkiai euro zonos svarbiausių prekybos partnerių valiutų 
atžvilgiu. EK indeksas apskaičiuojamas dviejų prekybos partnerių grupių valiutų atžvilgiu: EK21 
(įeina 11 ne euro zonos valstybių narių ir 10 pagrindinių prekybos partnerių už euro zonos ribų) 
ir EK41 (įeina EK21 ir dar 20 šalių). Taikomi svoriai yra susiję su kiekvienos prekybos partne­
rės dalimi euro zonos prekyboje apdirbamosios pramonės prekėmis ir konkurencija trečiosiose 
rinkose. Realieji EK – tai nominalieji EK atėmus užsienio ir vidaus kainų ar sąnaudų santykio 
svertinį vidurkį. Tai kainų ir sąnaudų konkurencingumo matai.

Euro­pos Ko­misijos ap­klausos (European Com­mission surveys)  – Eu­ro­pos Ko­misijos vardu kiek­
vieno­je ES valsty­bėje narėje atliekamos su­derin­tos verslo ir (arba) varto­to­jų pasitikėjimo ap­
klau­sos. To­kios klau­simy­nais pagrįstos apklau­sos skirtos apdirbamo­sios pramo­nės, staty­bos, 
mažmeninės preky­bos ir paslau­gų įmo­nių vado­vams, prekių ir paslau­gų varto­to­jams. Kiekvienos 
mėnesinės apklau­sos pagrin­du apskaičiuo­jami su­dedamieji ro­dikliai (pasitikėjimo ro­dikliai), su­
su­muo­jan­tys atsaky­mus į skirtin­gus kiekvieno ro­diklio klau­simus. 

Eu­rosistema (Eurosystem) – pagrin­dinė eu­ro zo­nos ban­kų sistema. Ją su­daro Eu­ro­pos cen­trinis 
ban­kas ir eu­rą įsivedu­sių ES valsty­bių narių nacio­naliniai cen­triniai ban­kai.

eu­ro zona (euro area) – zona, apimanti ES valstybes nares, įteisinusias eurą kaip bendrą ją valiu­
tą, kaip tai numatyta Europos Są jungos funkcionavimo sutartyje.

eu­ro zonos pirki­mo vadybi­ninkų apklau­sos (eu­ro­zo­ne purcha­sing ma­na­gers’ surveys) – apdirba­
mo­sios pramo­nės ir paslau­gų sekto­rių apklau­sos dėl verslo sąly­gų, atliekamos tam tikro­se eu­ro 
zo­nos šaly­se, jų duo­menys nau­do­jami su­darant in­deksus. Eu­ro zo­nos apdirbamo­sios pramo­nės 
pirkimo vady­binin­kų in­deksas (PVI) yra svertinis ro­diklis, apskaičiuo­jamas pagal pro­dukcijos, 
nau­jų užsaky­mų, užimtu­mo, tiekėjų pristaty­mo laiko ir pirkimo atsargų in­deksus. Paslau­gų sek­
to­riaus apklau­sos metu teirau­jamasi apie verslo veiklą, lūkesčius, su­siju­sius su verslo veiklos 
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ateitimi, nebaigtų verslo san­do­rių liku­čius, nau­jus verslo san­do­rius, užimtu­mą, žaliavų kainas ir 
prašo­mas kainas. Eu­ro zo­nos su­dedamasis in­deksas apskaičiuo­jamas pagal apdirbamo­sios pramo­
nės ir paslau­gų sekto­rių apklau­sų rezul­tatus.

fik­suo­tųjų palūkanų konkur­sas (fi­xed rate tender) – kon­kurso tvarka, pagal ku­rią cen­trinis ban­
kas iš anksto nu­stato palūkanų normą, o daly­vau­jan­čios kitos san­do­rių šalys siūlo pinigų su­mą, 
dėl ku­rios jos no­ri su­sitarti už fiksuo­tą palūkanų normą.

finansinė sąskaita (fi­nancial account)  – m. b. sąskaita, ku­rią su­daro visi reziden­tų ir nereziden­tų 
san­do­riai, apiman­tys tiesio­gines in­vesticijas, portfelines in­vesticijas, kitas in­vesticijas, išvestines 
finan­sines priemo­nes ir oficialiąsias tarptau­tines atsargas.

finansinės sąskaitos (financial accounts)  – finansines pozicijas (atsargas ar balansus), finansi­
nius sandorius ir kitus įvairių institucinių ekonomikos sektorių pagal finansinio turto rūšį poky­
čius rodančių nacionalinių (ar euro zonos) sąskaitų sistemos dalis.

gamintojų kai­nos (industrial producer pri­ces)  – visų pagamin­tų pro­duktų gamyklinės (išsky­rus 
gabenimo išlaidas) kainos, neįskaitant staty­bos eu­ro zo­nos šalių vidaus rin­ko­se ir importo.

ilgesnės truk­mės re­finansavimo ope­racijos  (longer-term refi­nancing operations) – kreditavimo 
operacijos, kurių trukmė yra ilgesnė kaip 1 sav. ir kurias Eurosistema vykdo kaip grįžtamuosius 
sandorius. Tokios operacijos, kurių terminas yra 3 mėn., vykdomos kas mėnesį. Per 2007 m. rug­
pjūčio mėn. prasidėjusią finansų rinkų suirutę buvo vykdomos papildomos operacijos, kurių ter­
minas buvo nuo vieno atsargų laikymo laikotarpio iki 1 m. ir kurių periodiškumas buvo įvairus.

indėlių galimy­bė (deposit faci­li­ty) – viena iš Eu­ro­sistemos teikiamų nuo­latinių galimy­bių, ku­ria 
nau­do­damo­si kitos san­do­rių šalys už iš anksto nu­staty­tą palūkanų normą nacio­naliniame cen­tri­
niame ban­ke gali padėti vienos nakties in­dėlius. 

infliaci­ja (inf lation) – ben­dro­jo kainų ly­gio, pvz., varto­to­jų kainų in­dekso, didėjimas.

investicijų fondai (išskyrus pinigų rinkos fondus) (investment funds (except money market 
funds)) – finansų institucijos, kaupiančios iš visuomenės surinktą kapitalą ir investuojančios jį į 
finansinį ir nefinansinį turtą. Taip pat žr. PFI.

investi­ci­jų portfelis (portfolio investment)  – eu­ro zo­nos reziden­tų gry­nieji san­do­riai ir (arba) 
po­zicijos verty­binių po­pierių, ku­riuos išleido ne eu­ro zo­nos reziden­tai („turtas“) ir nereziden­tų 
gry­nieji san­do­riai ir (arba) po­zicijos verty­binių po­pierių, ku­riuos išleido eu­ro zo­nos reziden­tai 
(„įsipareigo­jimai“). Tai nu­osavy­bės verty­biniai po­pieriai ir sko­los verty­biniai po­pieriai (obligaci­
jos ir vekseliai, pinigų rin­kos priemo­nės). San­do­riai registruo­jami pagal su­mo­kėtą ar gau­tą fak­
tinę kainą, atėmus ko­misinius ir išlaidas. Kad būtų traktuo­jama kaip in­vesticijų portfelio turtas, 
val­do­ma įmo­nės dalis tu­ri būti mažesnė kaip 10 % paprastųjų akcijų arba bal­savimo teisių.

kai­nų stabi­lu­mas (pri­ce stabi­li­ty) – pagrin­dinis Eu­ro­sistemos tikslas – palaiky­ti kainų stabilu­mą. 
Val­dan­čio­ji tary­ba kainų stabilu­mą apibrėžia kaip eu­ro zo­nos SVKI vidu­tinį metinį didėjimą ne 
dau­giau kaip 2 %. Taip pat Val­dan­čio­ji tary­ba leido su­prasti, kad dėl kainų stabilu­mo ji siekia 
palaiky­ti mažesnę, bet artimą 2 % in­fliaciją vidu­tiniu laiko­tarpiu.
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kapitalo sąskaitos (capi­tal accounts) – dalis nacionalinių (ar euro zonos) sąskaitų, rodančių gry­
nojo turto pokyčius, atsirandančius dėl grynųjų santaupų, grynųjų kapitalo pervedimų ir grynųjų 
nefinansinio turto įsigijimų.

kintamumas (volatility) – konkretaus kintamojo svyravimai.

kintamųjų palūkanų konkur­sas (variable rate tender) – kon­kurso tvarka, kai kitos san­do­rių šalys 
teikia pasiūly­mus, dėl ko­kių su­mų jos no­ri su­dary­ti san­do­rius su cen­triniu ban­ku ir siūlo šių san­
do­rių palūkanų normas.

ki­tos investi­ci­jos (other investment) – m. b. ir t. i. b. straipsnis, ku­ris apima finan­sinius san­do­rius 
ir po­zicijas su nereziden­tais, su­siju­sius su įsisko­linimais už prekes ir paslau­gas, in­dėliais, pasko­
lo­mis ir kitu užsienio finan­siniu turtu bei finan­siniais įsipareigo­jimais.

konso­liduo­tas PFI sek­to­riaus balansas (consoli­dated balance sheet of the MFI sector)  – agreguo­tas 
PFI balan­sas, įskaitant PFI tarpu­savio po­zicijas (pvz., vienos PFI su­teiktas pasko­las ar in­dėlius 
kitai PFI). Jame pateikiama statistinė in­formacija apie PFI sekto­riaus turtą ir įsipareigo­jimus 
eu­ro zo­nos reziden­tų, nepriklau­san­čių šiam sekto­riui (valdžios ir kitų eu­ro zo­nos reziden­tų), ir 
ne eu­ro zo­nos reziden­tų atžvil­giu. Šis balan­sas yra pagrin­dinis statistikos šal­tinis apskaičiuo­jant 
pinigų jun­ginius, juo vado­vau­jamasi atliekant nuo­latinę P3 priešinių analizę.

laisvos darbo vietos (job vacancies) – su­kurtos nau­jos darbo vietos, neužimtos darbo vietos arba 
darbo vietos, ku­rios taps neužimtos artimo­je ateity­je, į ku­rias darbdavys akty­viai ieško tin­kamų 
kan­didatų.

minimali siūlo­ma palūkanų nor­ma (mi­ni­mum bid rate)  – mažiau­sios palūkanos, ku­rias gali siūly­ti 
kitos san­do­rių šalys kin­tamųjų palūkanų kon­kursuo­se.

mo­kėjimų balansas (m.b.) (balance of pay­ments (b.o.p.))  – statistinė ataskaita, ku­rio­je pateikiami 
tam tikro laiko­tarpio duo­menys apie šalies eko­no­minius san­do­rius su liku­siu pasau­liu.

nu­manomas kintamu­mas (im­plied volati­li­ty)  – turto, pavyzdžiui, obligacijų ir akcijų kainų tikėti­
no kin­tamu­mo matas, t. y. stan­dartinis nuo­kry­pis. Jį galima apskaičiuo­ti iš turto kainos, termino 
ir pasirin­kimo san­do­rio įvykdy­mo kainos, taip pat iš nerizikin­gos grąžos normos, taikant pasirin­
kimo san­do­rių kainų nu­staty­mo mo­delį, pvz., BlackScho­les  mo­delį.

numatomą infliaciją kompensuojanti palūkanų norma (break-even inf lation rate) – nominalio­
sios obligacijos ir tokio pat (arba kaip galima panašesnio) termino su infliacija susietos obliga­
cijos pajamingumo skirtumas.

orientacinė P3 augimo ver­tė (reference value for M3 growth)  – metinio P3 didėjimo sparta vidu­ti­
niu laiko­tarpiu, atitin­kan­ti kainų stabilu­mo palaiky­mo tikslą. Šiuo metu orien­tacinė metinio P3 
didėjimo vertė yra 4,5 %.

P1 (M1) – siau­rasis pinigų jun­ginys, apiman­tis pinigus apy­varto­je ir vienadienius in­dėlius, laiko­
mus PFI ir cen­trinės valdžios įstaigo­se (pvz., pašto sky­riuo­se ar ižde).
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P2 (M2) – tarpinis pinigų jun­ginys, apiman­tis P1, įspėjamo­jo laiko­tarpio iki 3 mėn. imtinai in­
dėlius, t. y. trumpalaikius tau­po­muo­sius in­dėlius, ir su­tarto termino iki 2 m. imtinai in­dėlius, t. y. 
trumpalaikius terminuo­tuo­sius in­dėlius, laiko­mus PFI ir cen­trinės valdžios įstaigo­se.

P3 (M3) – platu­sis pinigų jun­ginys, apiman­tis P2 ir rin­kos priemo­nes, t. y. atpirkimo san­do­rius, 
pinigų rin­kos fon­dų akcijas ir vienetus, PFI išleistus sko­los verty­binius po­pierius, ku­rių pradinis 
terminas iki 2 m. imtinai.

pagrindinė re­finansavimo ope­racija (main refi­nancing operation)  – regu­liari atviro­sios rin­kos 
operacija, ku­rią Eu­ro­sistema vykdo kaip grįžtamuo­sius san­do­rius. To­kios operacijos vykdo­mos 
kas savaitę organizuo­jant stan­dartinius kon­kursus ir paprastai yra 1 savaitės termino.

pagrindinės ECB palūkanų nor­mos (key ECB interest rates)  – Val­dan­čio­sios tary­bos nu­staty­tos 
palūkanų normos, paro­dan­čios ECB pinigų po­litikos po­ziciją. Tai – pagrin­dinių refinan­savimo 
operacijų palūkanų norma už naudojimąsi tiek ribinė skolinimosi, tiek indėlių galimybėmis.

pajamingumo kreivė (yield curve) – skirtin­gų terminų, bet tu­rin­čių pakankamai vieno­dą riziką 
sko­los verty­binių po­pierių palūkanų normos, arba pajamin­gu­mo, ir termino tam tikru mo­men­tu 
san­ty­kio grafinis pavaizdavimas. Pajamin­gu­mo kreivės nuo­ly­dis gali būti matuojamas kaip palū­
kanų normų arba  dviejų pasirinktų terminų pajamingumo skirtu­mas.

pasko­lų nurašy­mas (wri­teoff) – pasko­lų vertės pašalinimas iš PFI balan­sų, kai mano­ma, kad šių 
pasko­lų atgau­ti visiškai neįmano­ma.

per­kamo­sios galios parite­tas (PGP) (purchasing power pari­ty (PPP))  – kursas, ku­riuo viena valiu­
ta keičiama į kitą, kad būtų su­ly­gin­ta šių dviejų valiu­tų perkamo­ji galia, pašalinant atitin­kamų 
šalių kainų ly­gių skirtu­mus. Paprasčiau­sia forma PGP ro­do tos pačios prekės ar paslau­gos kainų 
nacio­naline valiu­ta skirtin­go­se šaly­se san­ty­kį.

PFI (pinigų finansinės institucijos) (MFIs (monetary fi­nancial insti­tutions))  – finan­sinės institu­
cijos, ku­rios kartu su­daro eu­ro zo­nos pinigus leidžian­tį sekto­rių. Tai Eu­ro­sistema, kredito įstai­
gos reziden­tės (kaip apibrėžta Ben­drijos teisėje) ir visos kitos finan­sinės institu­cijos reziden­tės, 
ku­rios verčiasi priimdamos in­dėlius ir (arba) in­dėliams artimus pakaitus iš subjektų, ku­rie nėra 
pinigų finan­sinės institu­cijos, ir savo sąskaita (bent jau eko­no­mine prasme) teikdamos pasko­las 
ir (arba) in­vestuo­damos į verty­binius po­pierius. Pastarą ją gru­pę dau­giau­sia su­daro pinigų rin­kos 
fon­dai, t. y. fondai, investuojantys į trumpalaikes ir nedidelės rizikos priemones, kurių terminas 
paprastai yra 1 m. ar trumpesnis.

PFI gry­nasis išorės tur­tas (MFI net external assets) – eu­ro zo­nos PFI išorės turtas (pvz., auksas, 
užsienio valiu­tos ban­kno­tai ir mo­netos, ne eu­ro zo­nos reziden­tų išleisti verty­biniai po­pieriai ir 
pasko­los, su­teiktos ne eu­ro zo­nos reziden­tams), atėmus eu­ro zo­nos PFI sekto­riaus išorės įsiparei­
go­jimus (pvz., ne eu­ro zo­nos reziden­tų in­dėlius, atpirkimo san­do­rius, pinigų rin­kos fon­dų akcijas 
ir vienetus, PFI išleistus sko­los verty­binius po­pierius, ku­rių pradinis terminas iki 2 m. imtinai).

PFI ilgesnės truk­mės finansiniai įsipareigo­jimai (MFI longerterm fi­nancial liabi­li­ties)  – su­tarto 
termino in­dėliai nuo 2 m., įspėjamo­jo laiko­tarpio nuo 3 mėn. in­dėliai, eu­ro zo­nos PFI išleisti 
sko­los verty­biniai po­pieriai, ku­rių pradinis terminas nuo 2 m., ir eu­ro zo­nos PFI sekto­riaus kapi­
talas ir atsargos.
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PFI kre­ditas euro zo­nos re­zidentams (MFI credit to euro area resi­dents)  – PFI pasko­los eu­ro zo­
nos reziden­tėms ne PFI (įskaitant val­džią ir privatųjį sekto­rių) ir PFI tu­rimi eu­ro zo­nos reziden­
čių ne PFI išleisti verty­biniai po­pieriai (akcijos, kita nu­osavy­bė ir sko­los verty­biniai po­pieriai).

PFI palūkanų nor­mos (MFI interest rates) – palūkanų normos, ku­rias reziden­tės kredito įstaigos 
ir kitos PFI, neįskaitant cen­trinių ban­kų ir pinigų rin­kos fon­dų, taiko į eu­rus perskaičiuo­tiems 
in­dėliams ir pasko­loms namų ūkių ir eu­ro zo­nos nefinan­sinių korpo­racijų atžvil­giu.

pramoninė gamyba (industrial production) – gamyboje sukurta bendroji pridėtinė vertė palygi­
namosiomis kainomis.

pri­valomųjų atsargų rei­kalavi­mas (reserve requi­rement) – minimali atsargų su­ma, ku­rią kredito 
įstaiga privalo laiky­ti Eu­ro­sistemo­je nustatytą atsargų laikymo laikotarpį. Kaip laiko­masi šio rei­
kalavimo, nu­stato­ma pagal kiekvienos dienos atsargų vidurkį per atsargų laiky­mo laiko­tarpį.

progno­zavimo pro­fe­sio­nalų ap­klausa (PPA) (Survey of Professional Forecasters  (SPF)) – ketvir­
tinė apklau­sa, ku­rią nuo 1999 m. vykdo ECB, siekdamas su­rinkti makro­eko­no­mines progno­zes 
apie eu­ro zo­nos in­fliaciją, realio­jo BVP au­gimą ir nedarbą iš ekspertų, su­siju­sių su ES esan­čio­mis 
finan­sinėmis ir nefinan­sinėmis organizacijo­mis.

ribinio sko­linimo­si galimy­bė (margi­nal lending faci­li­ty)  – viena iš Eu­ro­sistemos teikiamų nuo­lati­
nių galimy­bių, ku­ria nau­do­damo­si kitos san­do­rių šalys už iš anksto nu­staty­tas palūkanas iš nacio­
nalinio cen­trinio ban­ko gali gau­ti tin­kamu turtu užtikrin­tą vienos nakties kreditą.

sko­la (finansinės sąskaitos) debt (f i­nancial accounts) – namų ūkių paimtos paskolos, taip pat 
paskolos, skolos vertybiniai popieriai ir nefinansinių korporacijų skolos vertybiniai popieriai 
bei atidėjiniai į pensijų fondus (kaip tiesioginiai darbdavių pensijų įsipareigojimai darbuotojų 
vardu) rinkos verte laikotarpio pabaigoje.

skolos vertybi­nis popierius (debt securi­ty)  – emiten­to (sko­linin­ko) pasižadėjimas atlikti vieną ar 
dau­giau mo­kėjimų tu­rėto­jui (sko­lin­to­jui) tiksliai nu­staty­to­mis dieno­mis ateity­je. Paprastai jiems 
yra nu­staty­ta tiksli palūkanų norma (atkarpa) ir (arba) jie parduo­dami už diskon­tuo­tą su­mą, ku­ri 
grąžinama su­ėjus terminui. Sko­los verty­biniai po­pieriai, ku­rių pradinis terminas yra il­gesnis kaip 
1 m., priskiriami prie il­galaikių verty­binių po­pierių.

sude­rintas var­to­to­jų kainų indek­sas (SVKI) (harmoni­sed index of consumer pri­ces  (HICP)) – Eu­
rostato su­dary­tas varto­to­jų kainų raidos matas, su­derin­tas visoms ES valsty­bėms narėms.

sutar­tinio dar­bo užmo­kesčio indek­sas (index of negotiated wages) – visos eu­ro zo­nos pagrin­dinio 
darbo užmo­kesčio (neskaitant premijų) kaip tiesio­ginio ko­lekty­vinių dery­bų rezul­tato matas. Jis 
ro­do apskaičiuo­tą vidu­tinį mėnesinio darbo užmo­kesčio po­ky­tį.

tarp­tautinės at­sar­gos (international reserves)  – išorės turtas, tiesio­giai prieinamas ir kon­tro­liuo­
jamas pinigų po­litikos institu­cijų, ku­rios, vykdy­damos in­terven­cijas valiu­tų rin­ko­je, jį nau­do­ja tie­
sio­giai finan­suo­damos arba regu­liuo­damos didžio­sios dalies mo­kėjimų disbalan­sus. Eu­ro zo­nos 
tarptau­tines atsargas su­daro ne į eu­rus perskaičiuo­tos preten­zijos ne eu­ro zo­nos reziden­tams, 
auksas, Eu­ro­sistemos tu­rimos specialio­sios sko­linimo­si teisės (SST) ir atsargų po­zicijos TVF.
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tarp­tautinių investicijų balansas (t.i.b.) (international investment posi­tion  (i.i.p.)) – šalies gry­
nųjų finan­sinių preten­zijų (ar finan­sinių įsipareigo­jimų) liku­sio pasau­lio atžvil­giu vertė ir struk­
tūra. 

tie­sio­ginės investicijos (di­rect investment) – tarpvalsty­binės in­vesticijos, ku­rio­mis siekiama il­gam laikui įsi­
gy­ti kito­je šaly­je reziduo­jan­čios įmo­nės dalį (praktiko­je tai – ne mažiau kaip 10 % paprastųjų akcijų arba 
bal­savimo teisių įsigijimas). Tiesio­ginės in­vesticijos apima akcinį kapitalą, rein­vesticijas ir kitą kapitalą, 
su­siju­sį su operacijo­mis tarp ben­dro­vių. Tiesioginių investicijų sąskaitoje parodyti euro zonos rezidentų 
grynieji sandoriai / turto pozicijos užsienyje (kaip „tiesioginės investicijos užsienyje“) ir nerezidentų gry­
nieji sandoriai / euro zonos turto pozicijos (kaip „tiesioginės investicijos euro zonoje“).

užsie­nio pre­ky­ba pre­kėmis (external trade in goods)  – prekių importas ir eksportas iš šalių ir į 
šalis už eu­ro zo­nos ribų, išreikštas verte, natūriniais vienetais ir vieneto vertės in­deksais. Užsie­
nio preky­bos statistikos negalima tiesio­giai paly­gin­ti su nacio­nalinėse sąskaito­se registruo­jamu 
eksportu ir importu, nes į pastarąsias įtrau­kiami tiek eu­ro zo­nos vidaus, tiek išorės san­do­riai, 
prekės ir paslau­gos. Jos taip pat negalima visiškai paly­gin­ti su mo­kėjimų balan­so statistikos pre­
kių straipsniu. Be meto­dinių ko­regavimų, pagrin­dinis skirtu­mas yra tas, kad importas užsienio 
preky­bos statistiko­je paro­do­mas įskaitant drau­dimą ir kro­vinių vežimo paslau­gas, o mo­kėjimų 
balan­so prekių straipsny­je jis paro­do­mas FOB kaina.

valandinių dar­bo sąnaudų indek­sas (hourly labour cost index)  – darbo sąnau­dų matas, įskaitant 
bru­to darbo užmo­kestį (gry­naisiais pinigais ir natūra su premijo­mis) ir kitas darbo išlaidas (darb­
davių so­cialinės apsau­gos įmo­kas ir darbdavių mo­kamus su užimtu­mu su­siju­sius mo­kesčius, at­
ėmus darbdavių gau­tas subsidijas) už faktiškai dirbtą valan­dą (įskaitant viršvalandžius).

valdžios sektorius (general government)  – Eu­ro­pos sąskaitų sistemo­je 1995 apibrėžtas sekto­rius, 
ku­rį su­daro subjektai reziden­tai, pirmiau­sia užsiiman­tys ne rin­kos prekių ir paslau­gų, skirtų in­di­
vidu­aliam ar ko­lekty­viniam varto­jimui, gamy­ba, ir (arba) nacio­nalinių pajamų ir turto perskirsty­
mu. Tai yra cen­trinė, krašto, vietos val­džia ir so­cialinės apsau­gos fon­dai. Valsty­bei priklau­san­tys 
subjektai, vykdan­tys ko­mercinę veiklą, pavyzdžiui, valsty­bės įmo­nės, val­džiai nepriklau­so.

valdžios sektoriaus deficitas (deficit (general government)  – grynasis valdžios skolinimasis, t. y. 
skirtumas tarp visų valdžios pajamų ir visų jos išlaidų.

valdžios sektoriaus deficito ir skolos sureguliavimas (deficit-debt adjustment (general govern-
ment) – valdžios deficito ir valdžios skolos pokyčio skirtumas.

valdžios sektoriaus deficito rodiklis (deficit ratio (general government)  – valdžios sektoriaus de­
ficito ir BVP galiojančiomis rinkos kainomis santykis. Jis yra vienas iš fiskalinių kriterijų, nusta­
tytų Europos Są jungos funkcionavimo sutarties 126 straipsnio 2 dalyje, apibrėžiantis perviršinį 
deficitą. Dar vadinamas biudžeto deficito ar iždo deficito rodikliu.

valdžios sektoriaus skola (debt (general government) – bendroji skola (grynieji pinigai ir indėliai, 
paskolos ir skolos vertybiniai popieriai) nominalią ja verte metų pabaigoje. Konsoliduojama tarp 
valdžios sektorių ir jų viduje.
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valdžios sektoriaus skolos ir BVP santykis (debt-to-GDP ratio (general government)  – valdžios 
sektoriaus skolos ir BVP galiojančiomis rinkos kainomis santykis. Jis yra vienas iš fiskalinių kri­
terijų, nustatytų Europos Są jungos funkcionavimo sutarties 126 straipsnio 2 dalyje, apibrėžiantis 
perviršinį deficitą.

valdžios skoli­ni­mosi porei­kis (borrowing requi­rement  (general government)) – gry­nasis valdžios 
sko­linimasis.

vie­ne­tinės dar­bo sąnaudos (unit labour costs)  – ben­drų darbo sąnau­dų vienam pro­dukcijos viene­
tui pagamin­ti matas, apskaičiuo­jamas eu­ro zo­nos mastu kaip atly­gio vienam darbuo­to­jui ir darbo 
našu­mo san­ty­kis, apibrėžiamas kaip BVP (apimtis) vienam dirban­čiam asmeniui.

VKM II (valiutų kur­so me­chanizmas II) (ERM II (exchange rate mechanism II))  – valiu­tų kurso 
sistema, ku­ri yra ben­dradarbiavimo valiu­tų kurso po­litikos srity­je tarp eu­ro zo­nos šalių ir ES 
valsty­bių narių, nedaly­vau­jan­čių trečiajame EPS etape, pagrin­das.






